Abstellflache mit drehbarem Boden - FlexiTray

PadT 3a cbxpaHeHue ¢ BbpPTALWO ce AbHO - FlexiTray
Otocna police - FlexiTray

Hylde med drejelig bund - FlexiTray

Pdad1 ouvtripnong pe mieplotpedopevn Baon (FlexiTray)
Adjustable shelf with pivotable glass shelf — FlexiTray
Balda con base giratoria - FlexiTray

Pédratava pdhjaga riiul — “FlexiTray”
Kaantyvapohjainen hylly — FlexiTray

Clayette avec plateau tournant - FlexiTray

Povrsina za odlaganje s okretnim dnom — FlexiTray
Elforgathato alju rakododpolc — FlexiTray

Ripiano con base girevole - FlexiTray

Lentynélé su pasukamuoju pagrindu — “FlexiTray”
Plaukts ar grozamu gridu “FlexiTray”

Plateau met draaibare bodem — FlexiTray

Hylle med dreibar bunn - FlexiTray

Potka z obracanym dnem - FlexiTray

Prateleira com base rotativa: FlexiTray

Raft cu suport rotativ — FlexiTray

Monka ¢ NoBOpPOTHbIM AHOM — FlexiTray

Otocna polica - FlexiTray

Polica z vrtljivim dnom — FlexiTray

Polica za odlaganje namirnica sa rotirajucim postoljem — FlexiTray
Hyllplan med vridbar botten — FlexiTray
Doénddrulebilir tabanli raf — FlexiTray

Monuus 3 gHom, sike o6epTaeTbes (FlexiTray)
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de - Abstellflache mit drehbarem Boden - FlexiTray

Abstellflache mit drehbarem
Boden (FlexiTray) versetzen

& Beschadigungsgefahr durch zu
schwere und ungleichmaBig verteilte
Beladung.

Eine zu schwere, ungleichmaBig ver-
teilte Beladung kann zu Schaden am
drehbaren Boden fuhren.

Halten Sie die maximale Beladungs-
menge von 8 kg ein. Verteilen Sie die
Beladung gleichmaBig auf der ge-
samten Fléache.

Der drehbare Boden I&sst sich im Uhr-
zeigersinn um 180° drehen und ermdég-
licht dadurch einen optimalen Zugang
auch zu den hinten platzierten Lebens-
mitteln.

& Verletzungsgefahr durch heraus-
fallenden Glasboden.

Bei der Entnahme der Abstellflache
kann sich der drehbare Boden her-
ausdrehen, der Glasboden im Tablett
kann herausfallen und zerbrechen.
Halten Sie bei der Enthahme den
drehbaren Boden fest.

Sie kdnnen die Abstellflache mit dreh-
barem Boden beliebig versetzen.

Zubehoér von Hand oder im Ge-
schirrspller reinigen

Die folgenden Teile sollten ausschlieB3-
lich von Hand gereinigt werden:

- die Kunststoffteile der Abstellflache
mit drehbarem Boden (FlexiTray)

Die folgenden Teile sind spililmaschi-
nengeeignet:

& Beschéadigungsgefahr durch zu
hohe Geschirrspulertemperaturen.
Teile des Kaltegerats kdnnen durch
die Geschirrspulerreinigung bei mehr
als 55 °C unbrauchbar werden und
sich z. B. verformen.

Wahlen Sie fir spllmaschinengeeig-
nete Teile ausschlieBlich Geschirr-
spllerprogramme mit maximal 55 °C.

Durch den Kontakt mit Naturfarbstof-
fen z. B. in Karotten, Tomaten und
Ketchup kénnen sich Kunststoffteile in
der Geschirrspilmaschine verfarben.
Diese Verfarbung beeinflusst nicht die
Stabilitat der Teile.

- die Glasplatten (ohne Leisten)




de - Abstellflache mit drehbarem Boden - FlexiTray

Abstellflache mit drehbarem
Boden (FlexiTray) zerlegen

m Legen Sie die Abstellflache mit dreh-
barem Boden auf eine weiche Unter-
lage (z. B. ein Geschirrtuch) auf die
Arbeitsflache.

\93,

m Drehen Sie das Tablett nach vorne.
Heben Sie den Glasboden von unten
durch die Offnung an und entnehmen
Sie den Glasboden.

m Drehen Sie das Tablett wieder in sei-
ne Ausgangsposition auf die Abstell-
flache zuriick.

Sie kdnnen das Tablett nur von der
Abstellflache |6sen, wenn das Tablett
in seine Ausgangsposition auf die
Abstellflache gedreht wurde. Der
Verbindungsknopf muss sich in der
runden Endposition der Lauffih-
rung @ befinden.

m Halten Sie die untere Abstellflache
oben rechts fest und ziehen Sie das
Tablett kraftvoll von der Abstellflache.

Der Verbindungsknopf am Tablett 16st
sich aus der runden Endposition der
Lauffiihrung .

Sie kdnnen nun alle Teile auseinanderle-
gen und reinigen.

Unter der Abstellflache aus Kunststoff
befindet sich eine Glasplatte, die
durch Rastnasen 2 am duBeren Rand
der Abstellflache gehalten wird.

Die Glasplatte kann ebenfalls zur wei-
teren Reinigung entnommen werden,
wie im Folgenden beschrieben:

m Drehen Sie die Abstellflache, sodass
die Edelstahlblende hinten ist und die
vordere Kante etwas Uber die Arbeits-
platte hinausragt.



de - Abstellflache mit drehbarem Boden - FlexiTray

(E)

m Entriegeln Sie die Rastnasen (2 und
heben Sie die Abstellflache an.

Die Glasplatte ist gelost. Beide Teile
kénnen nun gereinigt werden.

Abstellflache mit drehbarem Boden
(FlexiTray) zusammensetzen

m Legen Sie die Abstellflache aus
Kunststoff auf die Arbeitsplatte, so-
dass die Vertiefung oben und die
Edelstahlblende vorne ist.

m Legen Sie den Laufrahmen so auf die

Abstellflache, dass die auf der Ab-
stellflache gepragten Pfeilspitzen in
die spitzen Auslassungen am Rah-
men passen.
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m Setzen Sie zuerst die Glasplatte in die

Nuten ® und rasten Sie sie dann in
die Rastnasen @ ein.

m Wenden Sie die Abstellflache, sodass
die Kunststoffoberflache nach oben
zeigt.

m Nehmen Sie das Tablett mit dem Ver-

bindungsknopf nach unten zeigend
und driicken Sie den Verbindungs-
knopf kraftvoll in die runde Endpositi-
on der Lauffihrung .

m Legen Sie den Glasboden in das Ta-

blett.



bg - PachT 3a cbxpaHeHue ¢ BbPTSALLO Ce AbHO -

FlexiTray

NMpemecTtBaHe Ha pacTa 3a
CbXpaHeHue C BbpTSALWO ce Ab-
Ho (FlexiTray)

& OnacHocT oT noBpeaa Bcnen-
CTBUVE Ha NpeKaneHo rofisiMo 1 He-
paBHOMEPHO pasnpeneneHo HaTo-
BapBaHe.

[MpekaneHo ronsiMoTo, HepaBHOMEP-
HO pasnpepfesnieHo HaToBapBaHe Mo-
)Xe [fa [oBefe 4O NoBpeny Ha BbpTs-
LLOTO Ce AbHO.

CnasBaiiTe MakCUManHoTo Konn4e-
CTBO Ha 3apexpaaHe ot 8 kg. Pas-
npenensinTe HaToBapBaHETO PaBHO-
MEPHO BbPXY LsiaTa NoBbPXHOCT.

BbpTaLWOTO ce 4bHO MOXKe Aa ce BbpTU
Ha 180° no nocoka Ha YacoBHMKOBaTa
CTpernka 1 no To3n Ha4MH No3sonsesa
onTMManeH OOCTbMN OO Pa3MNoNoXXeHUTe
0T3a[, XpaHUTENHN MPOAYKTU.

& OnacHoCT OT HapaHsiBaHe OT na-
0aloTO CTbKNEHO OBHO.

[pn maxaHe Ha padTa 3a CbxpaHe-
HMe BbPTALLOTO Ce AbHO MOXE fa ce
pasBue, CTbKIIEHOTO AbHO B Tabnara
MOXKe fa NafHe u fa ce cHynu.

[Mpu MaxaHeToO ApbXXTe 34PaBo Bbp-
TALLOTO Ce AbHO.

MoxkeTe Mo »enaHue ga npemecTmTe
padTa 3a CbXpaHeHne C BbPTALLO ce
[ObHO.

MouncrBaHe Ha akcecoapwute
Ha pbKa uwin B CbgomMmussiHa
MaLlluvHa

CnepgHuTe YacTu TpsibBa Aa ce MoYncT-
BaT camo Ha pbKa:

- nnacTmMacoBuUTe YacTu Ha padTa 3a
CbXpaHeHne ¢ BbPTALO Ce ObHO
(FlexiTray)

CJ'Ie,lJ,HI/ITe KOMIMOHEHTN Ca NpurogeHun
Aa ce no4yucTseaTt B CbAaoMusJiIHa ma-
LnHa:

& OnacHocT oT noBpeaa nopaaun
TBbpAE BUCOKW TeMrnepaTypu B Cb-
JOMUsiNHaTa MallvHa.

YacTu Ha xnagunHuka morat aa cta-
HaT HenpurogHu 1 aa ce nedopmu-
paTt nNpu NoYUCTBaHe B CbAOMUSIIHA
MaLumHa npu nose4e ot 55 °C.

3a KOMMOHEHTU, MOLXO[ALLMN 32 MUe-
He B CbaoMUsIHa, n3boparite camo
nporpamMmu 3a MMeHe ¢ MakcumarsnHa
TemnepaTtypa 55 °C.

BcnepncTere Ha KOHTakTa ¢ NpuMpoaHu-
Te 6arpuna, Hanp. B MOPKOBWTE, AO-
MaTuTe 1 KeT4yna, niactMacoBuTe
AeTannu morat fa ce OUBETAT B Cbo-
MUsinHaTa mallvHa. ToBa oLBeTsiIBaHe
HsIMa [la OKaXKe BNUSIHUE Ha TsixHaTa
YCTOMYNBOCT.

- CTbKieHuTe nonuuy (6e3 nancTHuTe)



bg - PacdhT 3a cbxpaHeHUue C BbPTALLO Ce ABHO -

FlexiTray

Pasrno6siBaHe Ha padT 3a

CbXpaHeHVe C BbpPTHLLO ce Ab-

Ho (FlexiTray)

m [locTaBeTe padTa 3a CbXpaHeHne C
BbPTHALLO CE ObHO BbPXY MeKa nog-

noykKa (Hanp. JOMaKUHCKa Kbpra 3a
Cb0Be) BbpXy paboTHUS NOT.

o

m 3aBbpTeTe Tabnata Hanpeg. [Nosanr-
HeTe CTBLKJIEHOTO ABHO OTAOIY NPe3
oTBOpAa 1 ro n3Bagere.

m 3aBbpTeTe Tabnarta 06paTHO B HEWl-
HOTO N3XOAHO MONIOXKEHNE BbPXY
padTa 3a CbxpaHeHue.

MoxxeTe pa otoenuTe Tabnata oT
padTa 3a CbXpaHeHne caMmo KoraTo
Tabnara e 3aBbpTsAHa B HEMHOTO U3-
XO[OHO MOJIOXKEHNE BbpXY padTa 3a
cbxpaHeHne. CbeguHnTenHaTa rnasa
TpsibBa fa ce Hamupa B 3aKpbriieHa-
Ta KpaiiHa nosuumst (1 Ha Bogaya.

m XBaHeTe 34paBo AoNHUS padT 3a
CbXpaHEeHNe rope OTASCHO 1 OpbHe-
Te CUNHO TabnaTa oT padTa 3a CbXx-
paHeHue.

CbeguHnTenHara rmaea Ha Tabnara ce
0oCcBO6OXdaBa OT 3aKpbrrieHaTa KpaliHa
noauums Ha Bogada (.

Cera moxeTe ga pasrfiobute BCUYKM
YyacTn 1 ga rm no4YncTuTe.

Mop padTa 3a CbxpaHeHue oT nnacT-
Maca ce Hammpa CTbKJeH padrT, 3ak-
peneH nocpeacTsoM UKCMpaLLn CKo-
61 (2 3a BLHLUHMSA Pb6 Ha padTa 3a
CbXpaHeHue.

CTbKNeHuAT padT MOXe CblUo fAa ce
n3Bagy 3a JOMbJIHATENHO NOYNCTBaHE
Mo onmcaHusi No-Aony HauvH:

m 3aBbpTeTe padTa 3a CbXxpaHeHue,
Taka 4ye nnacTuHaTa OT HepbXaaema
cTomaHa ga 6bae oT3ag 1 NPeaHusAT
pBb6 Aa CTbpUM Manko Hag paboTHUSA
nsoT.



bg - PachT 3a cbxpaHeHue ¢ BbPTSALLO Ce AbHO -

FlexiTray

m OTBOpEeTe huKcupaLmTe ckobu @ u
nospurHete padta 3a CbXxpaHeHue.

CTbkneHusaT padT e oTkadveH. Cera
OBeTe YacTu morat ga 6baart nodncre-
HW.

Crno6saBaHe Ha padT 3a cbxpaHeHne
c BbpTaWo ce agbHo (FlexiTray)

m [locTaBeTe nnacTMacoBus padT 3a
CbXpaHeHne Bbpxy paboTHUs NaoT
Taka, Ye BoTbOHaTMHaTa ga 6bae oT-
rope, a nnacTuHarta oT HepbXXgaema
cToMaHa ga 6bae oTrnpea.

a]

.

m [TbpBO NocTaBeTe CTbKIEHUs padT B
neboseTte 3 u cnepn ToBa ro MUKCK-
paiTe BbB hukcupaLumTe ckobu (2.

m O6bpHeTe padTa 3a CbxpaHeHne no
TakKbB Ha4UH, Ye nnacTtMacosara no-
BbPXHOCT Aa 6bae oTrope.

m [locTaBeTe obxogHaTa pamMmka Bbpxy
padTa 3a CbXpaHeHUe Mo TaKbB Ha-
YMH, Ye N306pas3eHnTe Bbpxy padTa
3a CbXpaHeHve CTPeSKn fa BNA3aT B
OCTpUTE OTBOPY B pamMkara.

m BsewmeTe Tabnara c Haco4eHa Hagony
CcbeanHUTEeNHa rnaea n HaTUCHETE
CWJTHO nocriegHaTta B Kpbrfiata kpan-
Ha nosuums Ha sogada (.

m [locTaBeTe CTbKIEHOTO ALHO B
TabnaTa.



cs - Oto¢éna police - FlexiTray

Premisténi oto¢né police (Fle-
xiTray)

/N Nebezpeti pogkozeni pfilig t&2-
kou a nerovhomeérné rozlozenou na-
pini.

P¥ilis téZka, nerovhomérné rozlozena
naplin mize vést k poskozeni otocné-
ho dna.

Dodrzujte maximalni mnozstvi na-
plnéni 8 kg. Rozlozte napln
rovhomerné po celé plose.

Otoc¢né dno se da otocCit o 180° ve smé-
ru hodinovych ruci¢ek a umoznuje tim
optimalni pfistup i k potravinam
ulozenym vzadu.

Cisténi prislusenstvi ruéné ne-
bo v my¢ce nadobi

Nasledujici soucasti byste méli Cistit vy-
hradné ruéné:

- plastové dily oto¢né police (FlexiTray)

Nasledujici soucasti jsou vhodné pro
¢isténi v mycce nadobi:

& Nebezpeci poskozeni pfilis vy-
sokymi teplotami v my€ce nadobi.
Cisténim v myd&ce nadobi pii teploté
vysSi nez 55 °C se nékteré dily
pristroje mohou stat nepouzitelné a
napfiklad se zdeformovat.

Na dily vhodné pro €isténi v my&ce
nadobi volte vyhradné programy
mycCky s teplotou maximalné 55 °C.

Stykem s pfirodnimi barvivy obsazeny-
mi napf. v mrkvi, raj¢atech a keCupu
se mohou v myc€ce nadobi zabarvit
plastové soucasti. Toto zabarveni ne-
ma vliv na pevnost soucasti.

& Nebezpeci poranéni vypadnutym
sklenénym dnem.

Sklenéné dno se pfi vyjimani odkla-
daci plochy mlze vySroubovat, vy-
padnout a rozbit.

Otocné dno pfi vyjimani pevné pfi-
drzujte.

Odkladaci plochu mzete libovolné pre-
mistit.

10

- sklenéné desky (bez list)




cs - Otocna police - FlexiTray

Rozlozeni otoc¢né police (Flexi-
Tray)
m PoloZte oto¢nou polici na mékkou

podloZzku (napf. utérku) na pracovni
ploSe.

\_@/,

m Otocte tac dopredu. Skrz otvor
zvednéte odspodu sklenéné dno a
vyjmeéte je.

m Otocte tac opét zpatky do jeho vy-
chozi polohy na odkladaci plochu.

Tac mizete z odkladaci plochy
uvolnit jen tehdy, pokud jste ho
otocili do jeho vychozi polohy na
odkladaci plochu. Spojovaci knoflik
se musi nachazet v zaoblené kon-
cové poloze voditka (.

m Spodni odkladaci plochu drzte pevné
vpravo nahore a tac z ni silou stahné-
te.

Spojovaci knoflik na tacu se uvolni ze
zaoblené koncové polohy voditka (.

Nyni mUzete vSechny dily rozebrat a vy-
Cistit.

Pod odkladaci plochou z plastu se na-
chazi sklenéna deska, ktera je zapad-

kami (2 pfidrzovana na vnéj$im okraji

odkladaci plochy.

Sklenénou desku miZete rovnéz vy-

jmout pro dalsi ¢isténi, jak je popsano
v nasledujicim:

m Otocte odkladaci plochu, aby ne-
rezova lemovka byla vzadu a predni
okraj trochu precnival pracovni des-
ku.

11



cs - Otocna police - FlexiTray

(E)

m Odjistéte zapadky (@ a zvednéte
odkladaci plochu.

Sklenéna deska je uvolnéna. Oba dily
Ize nyni vydcistit.
Slozeni oto¢né police (FlexiTray)

m Polozte odkladaci plochu z plastu na
pracovni desku tak, aby prohluberi a
nerezova lemovka byly vpredu.

7 v 1 v
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m Nejprve nasadte sklenénou desku do
drazek ® a pak ji zaklapnéte do za-
padek (2.

m Otocte odkladaci plochu tak, aby
plastovy povrch sméroval nahoru.

12

m Polozte ram na odkladaci plochu tak,
aby hroty Sipek vyrazené na odklada-
ci ploSe pasovaly do SpiCatych vy-
brani na ramu.

m Vezméte tac se spojovacim knoflikem
smérem doll a zatlacte knoflik silou
do zaoblené koncové polohy vodit-

ka (.

m Polozte sklenéné dno do tacu.



da - Hylde med drejelig bund - FlexiTray

Hylde med drejelig bund (Flexi-
Tray) flyttes

& Fare for beskadigelse pa grund
af for tung og ujeevnt fordelt belast-
ning.

En for tung og ujeevnt fordelt belast-
ning kan forarsage skader pa den
drejelige bund.

Overhold altid maks. maengde pa 8
kg. Fordel madvarerne jaevnt pa hele
fladen.

Den drejelige bund kan drejes 180° i
retning med uret, hvorved der opnas
optimal adgang til madvarerne bagest
pa hylden.

& Fare for at komme til skade, hvis
glasbunden falder ud.

Nar hylden tages ud, kan den drejeli-
ge bund dreje sig ud, og glasbunden
pa bakken kan falde ud og ga i styk-
ker.

Hold fast i den drejelige bund ved
udtagningen.

Hylden med drejelig bund kan placeres
efter behov.

Renggring af tilbehgr i handen
eller i opvaskemaskine

Felgende dele bor udelukkende rengo-
res manuelt:

- plastdelene pa hylden med drejelig
bund (FlexiTray)

Folgende dele er egnet til opvask i op-
vaskemaskine:

& Fare for beskadigelse pa grund
af for hgje opvasketemperaturer.
Delene i kole-/fryseskabet kan blive
misdannede og gjort ubrugelige, hvis
de vaskes op i opvaskemaskine ved
temperaturer hgjere end 55 °C.

Veelg til dele, der taler maskinopvask,
udelukkende opvaskeprogrammer
med maks. 55 °C.

Ved kontakt med naturlige farvestoffer,
fx i guleredder, tomater og ketchup,
kan der opsta misfarvninger pa plast-
dele i opvaskemaskinen. Denne mis-
farvning har ingen indflydelse pa dele-
nes stabilitet.

- Glaspladerne (uden lister)

13



da - Hylde med drejelig bund - FlexiTray

Hylde med drejelig bund (Flexi-
Tray) skilles ad

m Laeg hylden med drejelig bund p3 et
bladt underlag (fx et viskestykke) pa

kokkenbordet.

\_@/,

m Drej bakken fremad. Tryk glaspladen
op nedefra gennem hullet, og tag
glaspladen af.

m Drej bakken tilbage i sin udgangspo-
sition pa hylden.

Bakken kan kun lgsnes fra hylden,
nar bakken er blevet drejet hen i sin
udgangsposition pa hylden. Forbin-
delsesknoppen skal veere i den run-
de slutposition i rillen .

14

m Hold den nederste hylde fast foroven
i hagjre side, og traek bakken af hylden
med et ryk.

Forbindelsesknoppen pé bakken lasner
sig fra den runde slutposition i rillen (.

Alle dele kan nu skilles ad og renggares.

Under hylden af plast er der en glas-
plade, der holdes fast pa den yderste
kant pa hylden af tapper (2.

Glaspladen kan ligeledes tages af,
hvis den skal rengeres yderligere.
Fremgangsmade:

m Drej hylden, sa stalpanelet vender
bagud, og den forreste kant rager en
smule ud over bordpladen.

m Losn tapperne (2, og tag fat i hylden.

Glaspladen er lgsnet. Begge dele kan
nu rengeres.

Hylde med drejelig bund (FlexiTray)
samles

m Laeg plasthylden pa bordpladen, sa
fordybningen vender opad og stalpa-
nelet vender fremad.
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m Sat forst glaspladen ind i noterne 3,
og far den herefter ind i tapperne 2.

m Vend hylden, sé plastoverfladen pe-
ger opad.

m Laeg rammen pa hylden, s& de prae-
gede pilespidser pa hylden passer i
de spidse fordybninger pa rammen.

m Tag bakken med forbindelsesknop-
pen pegende nedad, og tryk hardt
forbindelsesknoppen ned i slutpositi-
onen i rillen (.

m Laeg glasbunden pa bakken.

15



el - Pagi cuvtriipnong pe nteprotpedpopevn

Baon (FlexiTray)

AAAayn 8€ong padlov ouvtn-
pPNoNG He TEPLOTPEPOHEVN
Baon (FlexiTray)

& Kivéuvog Cnuidg e€artiag
UTTEPPBOAIKOU Kal avopolopopda
Katavepnuevou GopTiov.

To uttepBOAIKO Kal avopolopopda
Katavepnuévo ¢optio pttopei va
TIPOKAAEDEL (NUIEG OTNV TIEPLOTPE-
$opevn Baon.

Alatnpeite 10 PEYIOTO POPTIO TWV
8 KINWvV. Katavepete 1o popTio
opolopopda oe OAN TNV eTtihAvELQ.

H mepiotpedopevn Baon Teplotpedetal
6e€lootpoda katd 180°, eTTPETOVTAG
n BEATIOTN TIPOoRacn akdpa Kat ota
TPOGIUA TIoL BpiokovTtal ToTIoBeTNUEVA
OTO TTioWw PEPOG.

& Kivéuvog tpavpartiopol ano
TITWon TG YudAwvng Bdong!

Katd tnv adaipeon tov padlov ou-
VTNPENONG, N TEPLOTPEPOpEVN Baon
pTtopei va EgPdwOel, kat n yudAivn
Baon otov dioko pttopei va TEcel Kal
va oTtaoelL.

Katd tnv adaipeon, kpatriote otabe-
paA TNV TeploTpedOEVN BdAon.

16

Mropeite va aA\d€ete Tn 6€on Tou
padloL cuvTAPNONG PE TIEPLOTPEDOUEVN
Bdon omwg TPOoTIPATE.

Kafapiopog e§aptnuatwv pe
TO XEPL ] OTO TTAUVTHPLO
TUATWYV

Ta akoAovBa eCaptrjuara Ba TpeTel va
kaBapifovtal arroKAEIOTIKAOTO XEPL:

- TA TTAQCTIKA PEPN TOL padlol CLVTH-

pNong Ye TeploTpePOPEVO
mtaro (FlexiTray)

Ta akoéAouvBa e€apTruata TTAévovTal
OTO TIAULVTIPIO TIATWV:

& Kivéuvog (nuiag egattiag twv
TIOAD LYPNAWY BEPPOKPATLWV TIOL
QavarTtuooovTal OTO TIAULVTAPLO
TIATWV.

Mégpn tou Yuyeiou pttopei Adyw ToL
kabaplopoL oTo TTIALVTAPLO TIATWY
o€ Beppokpaaoia peyaliTtepn armo
55°C va axpnoteuTouy TI.X. va Ttapa-
popdwhoLv.

MNa e€aptruara KatdAAnAa yia TTALGcL-
MO OTO TTIALVTHPLO TIATWYV ETUAEYETE
QATTOKAEIOTIKA TIPOYPAUUATA TOU TIAU-
vInpiou TAatwv €wg kat 55°C.

Méow tnG eTtadnC He GUOIKEG XPWOTI-
KEG OUTIEG, TT.X. TIOL UTIAPXOULV CE
KapOTA, VTOUATEG KAl KETOATT PTTOPEL
va aAAOLWBEl TO XPWHA TWV TIAACTIKWY
MEPWV OTO TTIALVTHPLO TIIATWV. H aAloi-
won autn eival eTipavelakn kat dev
€xel Kapia emidpaon otn otabepotnta
TWV JEPWV.

- Ta yudAwva padla (xwpig TxeLg)



el - Pagt cuvtriipnong pe rtepriotpedpopevn

Baon (FlexiTray)

AmtocuvappoAdynon pagiov
guvtiApnong pe meplotpePope-
vn Baon (FlexiTray)

m TottoBetrote 10 PAdL cuvTAPNONG PE
Tieplotpedopevn Baon Tavw oe Eva
MOAQKO LUTIOOTPWHA (TT.X. TIETOETA
koudivag) otnv erudavela epyaciag.

o

m [leplotpePte Tov SioKO TIPOG TA
pTIPOOTA. AvaonKWoTe Tn YudAvn
Baon amd katw peoa armod To avolyua
kat adpalp€oTe TNV.

m [leplotpePte ToV Sioko
eTTavadEPOVTAG TOV OTNV APXIKI TOL
B¢€on oto padl cuvtrpnong.

Mropeite va amoortdoete Tov 6ioko
artd 1o pAdt cuvtripnong Hovo apouv
EXETE TIEPLOTPEPEL KAl ETTAVAPEPEL
Tov 6ioko atnVv apxIkn Tou B€on ato
padt ouvtrpnong. To «KoLPTIWHA»
TIPETIEL VA BPIOKETAL OTN OTPOYYUAN
TEPUATIKN B€on Touv odnyoL (.

m Kpartiote 1o KATtw padl ouvTtrpnong
yepPA ato To onpeio emtavw 6e€1d Kal
Tpapwvtag duvatd adalpeote TovV
Sioko ard to padl.

To «KoUuuTIwpa» atov Sioko Byaivel amo
TN OTPOYYUAN TEPUATIKN BEan Tou
odnyou .

Twpa pttopeite va arocuvappoAoyroe-

Te 6Aa Ta e€apTruara Kat va ta kabapi-
OETE.

Kdatw arod 1o TAAoTIKO pddl ouvThpn-
oNG UTTAPXEL pLa YUAALVN TIAAKQ TTOU
ouykpareital pe aykiotpa

aopAaAiong @ oto eEWTEPIKO AKPO TOL
paodlov.

Mropeite va apalp€ceTe Kal T
YULAAIVN TIAAKQ Yla va TNV KaBapioeTe,
OTIWC TIEPLYPAPETAL TIAPAKATW:

m [NeplotpePte TO PADL CLVTAPENONG
€10l wote To avoteidwTo diddppayua
va BpiokeTal Tiow Kal TO PTIPOCTIVO
AKpo va efexel Aiyo Ttavw aro tnv
emidavela epyaaciag.
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el - Pagi cuvtriipnong pe nteprotpedpopevn
Baon (FlexiTray)

m [upiote TO PADL £TCL WOTE N TIAACTIKN
emiddvela va Bpioketal Tpog ta
avw.

B ATtacdalioTe Ta AyKloTpa
aopaMong (2 Kal avacnKWwoTe To

padL.

H yudAvn TtAdka Byaivel. Mmopeite m TottoBeTroTe TO TIAQICIO Kivnong oTo
Twpa va kabapioete kat Ta d0O PEPN. padL ocuvtrPNONG £T0L WOTE Ol PUTEG

Twv avayAudwv BeAwv oto pdadl va
ZuvappoAdynon padlod cuvinenong £bappOTOLV OTIC HUTEPEG EYKOTIES
pe meplotTpedopevn Baon (FlexiTray) Tou TIAausiou.

m TottoBeTroTe TO TIAACTIKO pAdL OL-
vTpNoNG otnv erudavela epyaciag
£€TOL WOTE N KoW\OTNTA va Bpioketal
emtdvw Kat To avofeidwto diddpayua
va Bpioketal umtpootda.

7 v T v
v | \ T

m Kpartnote tov dioko pe 10
«KOUUTIWHA» TIPOG TA KATW KAl TILECTE
TO «KOUUTIWPA» Pe duvaun Jeoa otn

\®/ OTPOYYUAN TEPUATIKY B€0n TOU
odnyou .

m ToTmoBeTroTE TIPWTA TN YUAALVN
TIAGKa OTIG eyKoTteg (3 Kal ot ou-
véxela aodaliote TN ota AykloTpa
aoparong @.

.

m TottoBetrioTe TN YudAvn Bacn otov
Sioko.

18



en - Adjustable shelf with pivotable glass shelf - Flexi-

Tray

Moving the pivotable glass
shelf (FlexiTray)

& Risk of damage caused by load-
ing too much food and not distribut-
ing items evenly.

Loading too much food and not dis-
tributing items evenly can damage
the pivotable glass shelf.

Do not exceed the maximum load
size of 8 kg. Arrange food items
evenly across the full surface of the
shelf.

The pivotable glass shelf can be turned
180° clockwise, improving access to
the food placed at the back.

& Danger of injury from dropping
the glass shelf.

The pivotable glass shelf can come
out when removing the adjustable
shelf, causing the glass shelf to drop
out of the tray and break.

Keep hold of the pivotable glass
shelf when removing the adjustable
shelf.

You can move the adjustable shelf with
pivotable glass shelf as you wish.

Cleaning accessories by hand
or in the dishwasher

The following components must be
cleaned by hand only:

- The plastic parts of the adjustable
shelf with pivotable glass shelf (Flexi-
Tray)

The following components are dish-
washer-safe:

& Risk of damage due to high dish-
washer temperatures.

Parts of the refrigeration appliance
may become unusable, e.g. deform,
if they are washed in the dishwasher
at more than 55 °C.

For dishwasher-safe components, al-
ways select dishwasher programmes
with a maximum temperature of

55 °C.

Contact with natural dyes from car-
rots, tomatoes and ketchup, etc., may
discolour the plastic parts in the dish-
washer. This discolouration does not
affect the stability of the parts.

- The glass shelves (without trim)
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en - Adjustable shelf with pivotable glass shelf - Flexi-

Tray

Dismantling the adjustable
shelf with pivotable glass shelf
(FlexiTray)

m Place the adjustable shelf with pivot-

able glass shelf on a worktop covered
with a soft material (e.g. a tea towel).

o

m Bring the tray to the front. Use the
opening to lift the glass shelf from un-
derneath and remove it.

m Move the tray back to its original pos-
ition resting on the adjustable shelf.

The tray can only be detached from
the adjustable shelf once it has been
returned to its original position and is
resting on the adjustable shelf. The
fastener must be sitting in the circu-
lar recess at the end of the runner
guide .

20

m Take a firm hold of the top right of the
bottom adjustable shelf and pull the
tray firmly off the adjustable shelf.

The fastener on the tray comes loose
from the circular recess at the end of
the runner guide .

You can now dismantle all the parts and
clean them.

Underneath the plastic shelf, there is a
glass panel which is held in place with
retainers (2 on the outer edge of the
adjustable shelf.

The glass panel can also be removed
for cleaning as described below:

m Move the shelf so that the stainless
steel trim is at the back and the front
edge hangs over the worktop slightly.




en - Adjustable shelf with pivotable glass shelf - Flexi-

Tray

(>0
(S

m Release the retainers @ and lift the
shelf up.

The glass panel comes loose. Both
parts can now be cleaned.

Assembling the adjustable shelf with
pivotable glass shelf (FlexiTray)

m Put the plastic adjustable shelf down
on the worktop so that the recess is
at the top and the stainless steel trim
is at the front.

m Place the frame on the adjustable
shelf so that the arrows on the ad-
justable shelf line up with the re-
cesses on the frame.

7 v 1 v
\ | ' T
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m Place the glass panel in the
grooves (3 and then secure it in the
retainers (2.

m Turn over the shelf so that the plastic
surface is facing upwards.

m Take hold of the tray with the fastener
facing downwards and push the
fastener firmly into the circular recess
at the end of the runner guide (.

m Place the glass shelf in the tray.

21



es - Balda con base giratoria - FlexiTray

Colocar la balda con base gira-
toria (FlexiTray)

& Riesgo de sufrir dafios debido a
una carga excesivamente pesada y
distribuida de forma desigual.

Una carga pesada y mal distribuida
podria dafar la bandeja giratoria.
Respete la cantidad maxima de car-
ga de 8 kg. Distribuya la carga uni-
formemente sobre toda la superficie.

La bandeja giratoria puede girar 180° en
el sentido de las agujas del reloj y per-

mite asi un acceso 6ptimo incluso a los
alimentos colocados en la parte trasera.

& Riesgo de lesiones debido a la
caida de la bandeja de cristal.
Cuando se retira la balda, la bandeja
giratoria puede torcerse y la parte de
cristal de la bandeja puede caerse y
romperse.

Sujete firmemente la bandeja girato-
ria.

Puede mover la bandeja giratoria como
desee.

22

Accesorios para limpieza ma-
nual o en el lavavajillas

Los siguientes componentes deberian
lavarse exclusivamente a mano:

- las partes de material sintético de la
bandeja giratoria (FlexiTray)

Las siguientes piezas son aptas para el
lavado en el lavavaijillas:

& Peligro de sufrir dafos derivados
de temperaturas demasiado altas.
Algunas piezas pueden p. €j. defor-
marse y no poder continuar siendo
utilizadas debido a su limpieza en el
lavavaijillas a mas de 55 °C.

Para la limpieza de las piezas aptas
para el lavavajillas, seleccione una
temperatura de maximo 55 °C.

A causa del contacto con colorantes
naturales, p. €j. los contenidos en za-
nahorias, tomates y kétchup, los com-
ponentes de plastico pueden cambiar
de color en el lavavajillas. Este cambio
de color no afecta a la estabilidad de
las piezas.

- las bandejas de cristal (sin listones)




es - Balda con base giratoria - FlexiTray

Desmontar la bandeja con ba-
se giratoria (FlexiTray)
m Coloque la balda sobre una base

blanda encima de la encimera (p. €j.,
un pano de cocina).

:

o

m Sujete la balda inferior por la parte
superior derecha y extraiga la bande-
ja con fuerza.

El botén de conexién de la bandeja se
suelta de la posicion .

Ahora puede desmontar y limpiar todas
las piezas.

Por debajo de la balda de plastico hay
una placa de cristal, que se mantiene
en su sitio gracias a unas pestanas si-
tuadas @ en el borde exterior.

Es posible también retirar la parte de
cristal para limpiarla tal y como se
describe a continuacion:

\_/

m Gire la bandeja hacia adelante. Le-
vante la parte de cristal por el orificio
situado en la parte inferior y retirela.

m Vuelva a colocar la bandeja en su po-
sicion original sobre la balda.

Solo puede soltar la bandeja de la
superficie balda si la ha girado hasta
su posicion original. El botén de co-
nexién debe estar en la posicion final
redonda de la guia .

m Gire las baldsa de forma que el panel
de acero inoxidable quede por detras
y el canto anterior sobresalga un po-
co por encima de la encimera.

m Desbloquee las pestarias @) y levante
la balda.

Ya esta suelta la placa de cristal. Ahora
se pueden limpiar las dos partes.

23



es - Balda con base giratoria - FlexiTray

Volver a montar la balda con base gi-
ratoria (FlexiTray)

m Cologue la balda de material sintético
en la encimera de manera que el hue-
co quede en la parte superior y el pa-
nel de acero inoxidable en la parte

delantera.

m Extraiga la placa con el botdn de co-
nexién apuntando hacia abajo y em-
puje con fuerza el botdn en la posi-
cién final redonda de la guia (.

= ] m Coloque la balda de cristal sobre la

\@/ placa.

m Coloque primero la placa de cristal
en las ranuras (3 y encaje después
las pestafas (2.

m Gire la balda de forma que la superfi-
cie de material sintético mire hacia
arriba.

m Coloque la guia en la balda de mane-
ra que las puntas de las flechas gra-
badas en su superficie encajen en los
huecos de la guia.

24



et - Pooratava pohjaga riiul - “FlexiTray”

Po6oratava pohjaga riiuli
(“FlexiTray”) iUmberpaiguta-
mine

& Kahjustusoht liiga raske ja eba-
Uhtlaselt jagatud téitekoguse tottu.
Liiga raske, ebatihtlaselt jagatud tai-
tekogus voib pdhjustada pbdodratava
pohja kahjustusi.

Jargige maksimaalset taitekogust

8 kg. Jagage taitekogus Uhtlaselt lle
kogu pinna.

Pooratavat pohja saab pdodrata paripae-
va 180° vorra ja see voimaldab niiviisi
optimaalset juurdepéésu ka tagapool
olevatele toiduainetele.

& Valjakukkunud klaasalus voib
pohjustada vigastusi.

Riiuli valjavétmisel voib pdodratav pd-
hi end vélja keerata, kandikus olev
klaasalus voib valja kukkuda ja puru-
neda.

Hoidke eemaldamisel poératavat
pohja kinni.

P&oratava pdhjaga riiulit saab Ukskdik
kuidas Umber paigutada.

Tarvikute pesemine kasitsi voi
noudepesumasinas

Jargmisi osi tohib puhastada vaid ka-

sitsi:

- poOoratava pdhjaga riiuli (“FlexiTray”)
plastosad.

Jargmiseid osi voib pesta ndudepesu-
masinas:

& Kahjustusoht ndudepesumasina
liga kdrge temperatuuri tottu.
Kilmutusseadme osad vdivad
ndudepesumasinas kdrgemal kui

55 °C pesemisel kasutuskdlbmatuks
muutuda, nt muutub nende kuju.
Masinpestavate osade puhul valige
Uksnes kuni 55 °C ndudepesuprog-
ramm.

Kokkupuutel looduslike varvainetega,
naiteks porgandi, tomati ja ketSupiga
voivad plastosad ndudepesumasinas
varvi muuta. Varvimuutus ei mojuta
osade tugevust.

- klaasplaadid (ilma liistudeta).
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et - Pooratava pohjaga riiul - “FlexiTray”

Po6oratava pohjaga riiuli
(“FlexiTray”) osadeks votmine

m Asetage p6odratava pdhjaga riiul t66-
pinnale pehmele alusele (nt kdogirati-

—

\_@/,

m Keerake kandik ette. Tostke klaasalus
alt 1abi ava Ules ja eemaldage klaas-
alus.

m Keerake kandik tagasi selle lahtea-
sendisse riiuli peale.

Kandiku saab riiulilt lahti keerata Uks-
nes siis, kui kandik on keeratud I&h-
teasendisse riiuli peale. Uhendus-
nupp peab asuma liikumisjuhiku tm-
marguses I6ppasendis (1.
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m Hoidke alumist riiulit Glalt paremalt
kinni ja eemaldage kandik tugevalt
tdmmates riiulilt &ra.

Kandikul olev Ghendusnupp tuleb liiku-
misjuhiku immargusest I6ppasendist 1
lahti.

NUUd saate koik osad koost lahti votta
ja puhastada.

Plastist riiuli all asub klaasplaat, mida
hoiavad riiuli vélisel serval kinni een-

did @.

Klaasplaadi saab eemaldada pdhjali-
kumaks puhastamiseks jargnevalt kir-
jeldatud viisil:

m Keerake riiulit nii, et roostevabast
terasest kate on taga ja eesmine serv
ulatub veidi Ule t66plaadi.

m Vabastage eendid (2 ja tdstke riiul
Ules.

Klaasplaat on vabastatud. Mdlemad
osad saab nild puhastada.

Péoratava pohjaga riiuli (“FlexiTray”)
kokkupanemine
m Asetage plastist riiul té6pinnale nii, et

slivend oleks Uleval ja roostevabast
terasest kate ees.



et - Pooratava pohjaga riiul - “FlexiTray”
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m Asetage esmalt klaasplaat soontes- m Votke kandik, ihendusnupp suunaga
se (3 ja seejarel fikseerige eendid (2. alla, ja suruge Uhendusnupp joéuga lii-
m Pddrake riiulit nii, et plastist pind kgm|31uh|ku Ummargusse Ioppasen-
disse (.

oleks suunaga ules.

m Asetage klaasalus kandiku sisse.

m Asetage liikumisraam niimoodi riiulile,
et riiulile vermitud noole otsad sobi-
tuksid raamil olevatesse teravatesse
avadesse.
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fi - Kaantyvapohjainen hylly - FlexiTray

Kaantyvapohjaisen hyllyn
(FlexiTray) siirtdaminen

& Liika tai epatasaisesti jakautuva
paino aiheuttaa vaurioiden vaaran.
Jos laitat kdantyvaan hyllyyn lilkkaa
painoa tai jaat painon hyllylle epéata-
saisesti, se voi vaurioitua.

Noudata 8 kg:n enimmaistayttémaa-
rad. Asettele elintarvikkeet hyllylle ta-
saisesti.

Voit kdantaa kaantyvalla pohjalla varus-
tettua hyllya 180° myétapaivaan, jolloin
paaset katevasti kasiksi hyllyn ta-
kaosassa oleviin elintarvikkeisiin.

Varusteiden puhdistus kasin
vai astianpesukoneessa

Pese ndma osat aina kasin:

- kaantyvépohjaisen hyllyn (FlexiTray)
muoviosat

Seuraavat osat voit pestéa astianpesu-
koneessa:

& Liian korkea pesulampdtila ai-
heuttaa vaurioiden vaaran.
Kylmalaitteen osat voivat menna pi-
lalle, esim. vaanty4, jos peset niita
astianpesukoneessa yli 55 °C:n lam-
péotiloissa.

Kayta konepesun kestévien osien
pesuun vain pesuohjelmia, joiden
lampétila on enintdan 55 °C.

Muoviosat voivat varjaytya astianpe-
sukoneessa joutuessaan kosketuksiin
luonnostaan varjaavien aineiden, esim.
porkkanan, ketsupin tai paprikan
kanssa. Varjaantymat eivat kuitenkaan
vaikuta osien kayttdominaisuuksiin.

& Loukkaantumisvaara lasipohjan
pudotessa.

Kun irrotat hyllya, kd&ntyva pohja voi
kiertyd ulos, jolloin lasipohja voi pu-
dota ja menna rikki.

Pida kiinni k&antyvéasta pohjasta, kun
irrotat hyllya.

Voit vapaasti valita kdantyvapohjaisen
hyllyn paikan jaékaapissa.

28

- lasilevyt (ilman listoja)




fi - Kaantyvapohjainen hylly - FlexiTray

Kaantyvapohjaisen hyllyn

(FlexiTray) purkaminen osiin

m Aseta kdéntyvapohjainen hylly tyéta-
solle pehmedlle alustalle (esim. keit-
tibpyyhkeen paalle).

:

\_@/,

m Pidé kiinni hyllystd, tartu pydrivaan
pohjaan sen oikeasta yldkulmasta ja
veda se voimakkaasti irti hyllysta.

Kaantyvan pohjan tappi irtoaa ohjain-
uran pyo6reédsta paasta (.

Nyt saat kaikki osat erilleen ja voit puh-
distaa ne.

Muovisen hyllyn alla on lasilevy, joka
pysyy paikallaan hyllyn ulkoreunoissa
olevien lukitsimien ( avulla.

Voit irrottaa lasilevyn puhdistusta var-
ten seuraavasti:

m Kierra kdéntyva pohja eteen. Aseta
sormesi alakautta aukkoon, nosta la-
sipohjaa ja ota se pois paikaltaan.

m Kierra kdéntyva pohja takaisin alku-
asentoon hyllyn paalle.

Kaantyvan pohjan voi irrottaa hyllysta
vain, kun se on kdannettyna alku-
asentoon. Tapin taytyy olla ohjain-
uran pyOredsséa padssi (.

m K&anna nyt hylly niin, etta teraskehys
tulee taakse ja hyllyn etureuna tulee
vahan tybétason etureunan yli.

m Vapauta lukitsimet (2 ja nosta hyllya.

Lasilevy irtoaa. Nyt voit puhdistaa mo-
lemmat osat.

Kaantyvapohjaisen hyllyn (FlexiTray)
kokoaminen

m Aseta muovinen hylly tyétasolle sy-
vennys yléspain, teraslista eteenpain.
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fi - Kaantyvapohjainen hylly - FlexiTray
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m Aseta sitten lasilevy uriin 3 ja nap- m Ota kaddntyva pohja kateesi niin, ettd
sauta lukitsimet @ kiinni. tappi osoittaa alaspain, ja paina tappi
voimakkaasti ohjainuran pyoredan

m Kaanna nyt hylly ylésalaisin niin, etta

muovipinta tulee yléspain. paghén @.

m Aseta lasilevy pydrivan pohjan paalle.

m Aseta ohjainurakehys hyllyn paalle
niin, ettd hyllyn nuolien karjet tulevat
kehyksen vastaaviin koloihin.
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fr - Clayette avec plateau tournant - FlexiTray

Déplacer la clayette avec pla-
teau tournant (FlexiTray)

& Risque de dommages a cause
d'une charge trop lourde et inégale-
ment répartie !

Une charge trop lourde et inégale-
ment répartie peut entrainer des
dommages sur le plateau tournant.
Respectez la charge maximale de

8 kg. Répartissez la charge de facon
homogene sur toute la surface.

Le plateau tournant peut étre tourné de
180° dans le sens des aiguilles d'une
montre et permet ainsi un acces opti-
mal méme aux aliments placés a |'ar-
riere.

& Risque de blessure di a la chute
de la clayette en verre.

Lorsque la clayette plastique est reti-
rée, le plateau tournant peut se
tordre, la clayette en verre peut tom-
ber et se casser.

Tenez le plateau tournant lorsque
vous le retirez.

Vous pouvez déplacer la clayette avec
plateau tournant, comme vous le sou-
haitez.

Nettoyer les accessoires a la
main ou au lave-vaisselle

Les éléments suivants doivent exclusi-
vement étre nettoyés a la main :

- les piéces en matiere synthétique de
la clayette avec plateau tournant
(FlexiTray)

Les éléments suivants sont adaptés au
lave-vaisselle :

& Risque de dommages di aux
températures élevées du lave-vais-
selle.

Des éléments de 'appareil peuvent
devenir inutilisables lors du net-
toyage au lave-vaisselle a plus de
55 °C ; ils peuvent par ex. se défor-
mer.

Sélectionnez exclusivement les pro-
grammes lave-vaisselle a 55 °C max.
pour les pieces lavables au lave-
vaisselle.

Les éléments plastifiés qui entrent en
contact avec des colorants naturels,
tels que les carottes, les tomates ou le
ketchup sont susceptibles de se dé-
colorer au lave-vaisselle. Cette colora-
tion n’altere en rien la robustesse des
éléments concernés.

- les clayettes en verre (sans les ba-
guettes)
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fr - Clayette avec plateau tournant - FlexiTray

Démonter la clayette avec pla-
teau tournant (FlexiTray)
m Posez la clayette avec plateau tour-

nant sur le plan de travail sur une sur-
face douce (par exemple un torchon).

\_@/,

m Tournez le plateau vers I'avant. Sou-
levez la clayette en verre par le bas
par I'ouverture et retirez la clayette en
verre.

m Retournez le plateau sur la clayette
dans sa position initiale.

Vous ne pouvez détacher le plateau
de la clayette que si le plateau a été
tourné dans sa position initiale sur la
clayette. Le bouton de verrouillage
doit se trouver dans la position de
butée du systéme d'insertion (1.
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m Tenez la clayette depuis le bas en ti-
rant vers le haut a droite retirez le pla-
teau de la clayette en exercant un
peu de force.

Le bouton de verrouillage sur le plateau
se déverrouille de la position de butée
du systéme d'insertion (.

Vous pouvez maintenant démonter et
nettoyer toutes les piéces.

Sous la clayette en plastique se trouve
une clayette en verre, qui est mainte-
nue en place par des crochets (2 sur
le bord extérieur de la clayette plas-
tique.

La clayette en verre peut également
étre enlevée pour étre nettoyée,
comme décrit ci-dessous :

m Tournez la clayette plastique de ma-
niére a ce que le bandeau inox se
trouve a l'arriere et que le bord avant
dépasse légerement du plan de tra-
vail.




fr - Clayette avec plateau tournant - FlexiTray

m Retournez la clayette plastique de
maniére a ce que la surface en plas-
tique soit orientée vers le haut.

m Déverrouillez les ergots de ver-
rouillage (@ et soulevez la clayette
plastique.

La clayette en verre est détachée. Les m Placez le cadre de la glissiére sur la

deux parties peuvent désormais étre clayette plastique de maniére a ce

nettoyées. que les pointes de fleche estampées
sur la clayette s'insérent dans les évi-

Remonter la clayette avec plateau dements pointus du cadre.

tournant (FlexiTray)

m Placez la clayette en plastique sur le
plan de travail de maniéere a ce que le
creux soit en haut et que le bandeau
de commande en inox soit a I'avant.

7 v T v
v | \ T

m Prenez le plateau avec le bouton de
verrouillage dirigé vers le bas et
poussez le bouton avec force dans la

\®/ position de butée du systeme d'inser-
tion (.

m Placez d'abord la clayette en verre
dans les rainures (3, puis enclen-
chez-la dans les ergots de ver-
rouillage 2.

.

m Placez la clayette en verre dans le
plateau.
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hr - PovrsSina za odlaganje s okretnim dnom

- FlexiTray

Premjestanje povrsine za odla-
ganje s okretnim dnom
(FlexiTray)

& Opasnost od Stete uzrokovane
teskim i neravnomjerno rasporede-
nim punjenjem.

Pretesko, neravnomjerno raspo-
redeno punjenje moze uzrokovati
Stetu na okretnoj podlozi.
Pridrzavajte se maksimalne koli¢ine
punjenja od 8 kg. Punjenje ravhom-
jerno rasporedite cijelom povrsinom.

Okretno dno se moze okretati u smjeru
kazaljke na satu za 180° te tako omo-
guciti optimalan pristup i namirnicama
smjestenim straga.

Rucno pranje ili pranje pribora
u perilici posuda

Dijelovi u nastavku Ciste se isklju¢ivo
ruéno:

- plasti¢ni dijelovi povrSine za odlagan-
je s okretnim dnom (FlexiTray)

Sljededi dijelovi mogu se prati u perili-
ci posuda:

& Steta uzrokovana visokim tem-
peraturama pranja posuda.

Dijelovi uredaja za hladenje mogu se
oStetiti i primjerice deformirati pran-
jem u perilici posuda pri temperaturi
vecoj od 55°C.

Za dijelove koji se mogu prati u perili-
ci posuda birajte iskljucivo programe
pranja pri maksimalnoj temperaturi
55°C.

U kontaktu s prirodnim proizvodima u
boji, primjerice mrkvom, raj¢icom i
keCapom, dijelovi od plastike u perilici
posuda mogu poprimiti boju. Ova
promjena boje ne utjeCe na stabilnost

& Opasnost od ozljeda uzrokovanih
ispadanjem staklenog dna.

Prilikom vadenja povrsine za odla-
ganje okretno se dno moze okrenuti,
pri Cemu stakleno dno moze ispasti
iz pladnja i razbiti se.

Okretno dno prilikom vadenja ¢vrsto
drzite.

Povrsinu za odlaganje s okretnim dnom
mozete smjestiti po zelji.
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dijelova.

- staklene police (bez letvica)



hr - PovrSina za odlaganje s okretnim dnom

- FlexiTray

Rastavljanje povrsine za odla-

ganje s okretnim dnom

(FlexiTray)

m Povrsinu za odlaganje s okretnim
dnom polozite na radnu povrSinu na

mekanu podlogu (primjerice kuhinjsku
krpu).

o

m Okrenite pladanj prema naprijed. Po-
dignite staklenu policu odozdo kroz
otvor i uklonite staklenu policu.

m Ponovno okrenite pladanj natrag u
njegov pocetni polozaj na povrsini za
odlaganije.

Pladanj mozete osloboditi s povrsine
za odlaganje samo kada je pladanj
okrenut u svoj poc€etni polozaj na
povrsini za odlaganje. Spojna tipka
mora biti u okruglom krajnjem po-
loZaju vodilice kretanja (.

m Donju povrsinu za odlaganije ¢vrsto
drzite gore desno te pladanj snazno
povucite s povrsine za odlaganje.

Spojna tipka na pladnju osloboditi ¢e se
iz okruglog krajnjeg polozaja vodilice
kretanja .

Sada mozete sve dijelove rastaviti i
oCistiti.

Ispod povrsine za odlaganje od plasti-
ke nalazi se staklena polica, koja je
pomocu zasuna (2 pri¢vrééena na
vanjski rub povrsine za odlaganje.

Staklena se polica takoder moze izva-
diti kako bi se mogla ocistiti, kako je
opisano u nastavku:

m Okrenite povrSinu za odlaganje tako
da maska od plemenitog Celika bude
straga, a prednji rub malo viri preko
radne povrsine.
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hr - PovrsSina za odlaganje s okretnim dnom

- FlexiTray

(>0
(S

m Otkljuéajte zasune (2 i podignite pov-
rSinu za odlaganje.

Staklena polica je slobodna. Sada se
oba dijela mogu o¢istiti.

Sastavljanje povrsine za odlaganje s
okretnim dnom (FlexiTray)

m Polozite povrsinu za odlaganje od
plastike na radnu plocu, tako da je
udubljenje gore, a maska od plemeni-
tog Celika sprijeda.

7 v 1 v
\ | ' T
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m Prvo postavite staklenu policu u uto-
re (3 te je zatim pri¢vrstite u zasu-

ne (2.

m Okrenite povrsinu za odlaganje tako
da je plasti¢na povrSina okrenuta pre-
ma gore.
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m Postavite rubni okvir na povrsinu za
odlaganje tako da otisnuti vrhovi
strelica na povrsini za odlaganje
odgovaraju vrhovima upusta na ok-
viru.

m Uzmite pladanj sa spojnom tipkom
usmjerenom prema dolje te spojnu
tipku snazno pritisnite u okrugli krajniji
polozaj vodilice kretanja (.

m Polozite staklenu policu u pladan;.




hu - Elforgathaté alju rakodépolc - FlexiTray

Az elforgathaté alju rakodé- Tartozékok kézi vagy mosoga-
polc (FlexiTray) athelyezése tégépben valo tisztitasa
A kovetkezd alkatrészeket csak kézzel

& A tul nagy és egyenetlenil elosz-

tott terhelés karosodast okozhat. tisztitsa:

A tul nagy, egyenetlendl elosztott ter- - az elforgathato alju rakodopolc (Fle-
helés kart tehet a polc elforgathaté xiTray) mlanyag részeit

aljaban. o A kdvetkezd alkatrészek mosogatoé-
Tartsa be a 8 kg maximalis téltet- gépben moshatok:

mennyiséget. Egyenletesen ossza el

a terhelést a teljes fellileten. & A tdl nagy mosogatégép-hémér-

séklet karosodast okozhat.

A h(it6készlilék alkatrészei 55 °C fe-
letti mosogatdégép-hémérséklet ese-
tén hasznalhatatlanna valhatnak, és
pl. deformalédhatnak.
Mosogatdégépben moshaté alkatré-
szeket kizarélag maximum 55 °C-os
mosogatoéprogrammal mosogasson.

A polc elforgathat6 alja az 6ramutaté ja-
rasaval megegyezd iranyban 180°-kal
elforgathato, igy a hatulra helyezett élel-
miszerek is kdnnyedén elérhetdk.

Természetes szinez8anyagokkal

(pl. sargarépa, paradicsom és ket-
chup) érintkezve a mdanyag alkatré-
szek a mosogatogépben elszinezéd-
hetnek. Ez az elszinez8dés nem befo-
lyésolja az alkatrészek tartéssagat.

& Az Uvegpolc kiesése sérilésve-
széllyel jar!

A polc kivételekor annak elforgathato
alja kifordulhat, és a talcaban lévé
Uveglap kieshet és Osszetdrhet.
Kivételkor tartsa meg a polc elforgat-
hato aljat.

- az Uvegtalcakat (lécek nélkil)

Az elforgathat6 alju rakoddpolcot tet-
szés szerint athelyezheti.
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hu - Elforgathaté alju rakodépolc - FlexiTray

Az elforgathaté alju rakodé-
polc (FlexiTray) szétszerelése
m Tegye az elforgathaté alju rakoddpol-

cot egy puha alatéten (pl. konyharu-
han) a munkafellletre.

.

o

\_/

m Forditsa el a talcat el6re. Emelje meg
az Uvegpolcot alulrdl a nyilason ke-
resztll, és vegye Ki.

m Forditsa vissza a talcat a kiindulé po-
ziciojaba a rakoddépoilcra.

A talcat csak akkor veheti le a rako-
ddpolcrdl, ha visszaforditotta a kiin-
dulo pozicidjaba a rakoddpolcra. A
rogzitégombnak a megvezetés ) ke-
rek végpontjaban kell lennie.
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m Tartsa meg erésen jobb felll az also
rakoddpolcot, és hlzza le hatarozot-
tan a talcat a rakodopolcrol.

A talcan lévé rogzitégomb kioldodik a
megvezetés (D kerek végpontjabal.

igy minden alkatrészt szétszedhet és
megtisztithat.

A mUianyag rakodépolc alatt egy Uiveg-
lap helyezkedik el, melyet rogzit&fi-
lek (@ tartanak a rakoddpolc kiilsé pe-
remen.

Az Uveglap az alabbiak szerint szintén
kivehetd az alaposabb tisztitashoz:

m Forditsa el a rakododpolcot ugy, hogy
a nemesacél diszperem hatul legyen,
az elllsé él pedig valamivel nyuljon
tul a munkafellleten.

m Oldja ki a rogzit6fileket (2, és emelje
meg a rakodopolcot.

Az Uveglap ilyenkor kiold. Most mar
mindkét rész megtisztithato.



hu - Elforgathaté alju rakodépolc - FlexiTray

Az elforgathaté alju rakodopolc (Fle-
xiTray) 6sszeszerelése

m Helyezze a mianyag rakodopolcot
ugy a munkafellletre, hogy a mélye-
dés felll legyen, a nemesacél diszpe-
rem pedig elél.

7 v T v
v | \ T
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m El8szdr helyezze az Uveglapot a hor-
nyokba (3, majd pattintsa be 6ket a
régzit6fulekbe (2.

m Forditsa meg ugy a rakoddépolcot,
hogy a mlianyag felllet felfelé néz-
zen.

()

m Helyezze a keretet ugy a rakoddpolc-
ra, hogy a rakodépolcon talalhaté nyi-
lak hegye illeszkedjen a kereten 1évé
hegyes bemarasokba.

m Vegye ki a talcat ugy, hogy a roégzité-
gomb lefelé néz, és nyomja bele a
régzitbgombot hatarozottan a megve-
zetés (D kerek végpontjaba.

m Helyezze az liveglapot a talcaba.
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it - Ripiano con base girevole - FlexiTray

Spostare il ripiano con base gi-
revole (FlexiTray)

& Pericolo di danneggiamento a
causa di un carico pesante e distri-
buito non uniformemente.

Un carico troppo pesante e non di-
stribuito uniformemente pud danneg-
giare la base girevole.

Non superare il carico massimo di

8 kg. Distribuire il carico uniforme-
mente sull'intera superficie.

La base girevole si ruota di 180° in sen-
so orario e consente quindi I'accesso
ottimale agli alimenti disposti anche
nella parte posteriore.

& Pericolo di ferirsi a causa del ri-
piano in vetro che cade.

Quando si estrae il ripiano, la base
girevole puo ruotare e il ripiano in ve-
tro nel vassoio pud cadere e romper-
si.

Afferrare la base girevole quando la
si estrae.

E possibile spostare il ripiano girevole a
piacere.
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Pulire gli accessori a mano o in
lavastoviglie

| seguenti componenti devono essere
lavati esclusivamente a mano:

- le parti in plastica del ripiano con ba-
se girevole (FlexiTray)

| seguenti componenti sono adatti al
lavaggio in lavastoviglie:

& Pericolo di danneggiare |'appa-
recchio a causa delle temperature
troppo elevate in lavastoviglie.
Alcune parti dell'apparecchio posso-
no diventare inutilizzabili o addirittura
deformarsi a causa del lavaggio in la-
vastoviglie a una temperatura supe-
riore a 55 °C.

Per le parti lavabili in lavastoviglie,
selezionare esclusivamente program-
mi con max. 55 °C.

Le parti in materiale plastico possono
tingersi nella lavastoviglie se vengono
a contatto con sostanze coloranti pre-
senti nei residui di cibo, ad es. carote,
pomodori e ketchup. Questa decolo-

razione non pregiudica la stabilita dei

pezzi.

- iripianiin vetro (senza listelli)
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Smontare il ripiano con base
girevole (FlexiTray)
m Appoggiare il ripiano con base gire-

vole su una base morbida (p.es. uno
strofinaccio) sul piano di lavoro.

o

\_/

m Ruotare il vassoio verso di sé. Solle-
vare la base in vetro dal basso attra-
verso l'apertura e rimuoverla.

m Riportare il vassoio sul ripiano, nella
posizione di partenza.

E possibile staccare il vassoio dal ri-
piano solo se il vassoio € stato ruota-
to sul ripiano nella posizione di par-
tenza. Il pulsante di collegamento si
deve trovare nella posizione finale ro-
tonda della guida scorrevole (.

m Afferrare il ripiano inferiore in alto a
destra e spostare il vassoio con forza
dal ripiano.

Il pulsante di collegamento sul vassoio
si sgancia dalla posizione finale della
guida scorrevole (1.

Adesso € possibile smontare tutte le
parti e pulirle.

Sotto il ripiano in plastica & situato un
ripiano in vetro che viene trattenuto sul
bordo esterno del ripiano dai naselli di
arresto .

Anche il ripiano in vetro puo essere ri-
mosso per la pulizia, come descritto di
seguito:

m ruotare il ripiano con il vassoio, in
modo che il telaio in acciaio inossida-
bile sia sul retro e il bordo anteriore
sporga leggermente oltre il piano di
lavoro.
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m Sbloccare i naselli di arresto @ e sol-
levare il ripiano.

Il ripiano in vetro € staccato. Adesso &
possibile pulire entrambe le parti.

Rimontare il ripiano con base girevo-
le (FlexiTray)

m Posizionare il ripiano in plastica sul
piano di lavoro, in modo che I'incavo
sia rivolto verso I'alto e il telaio in ac-
ciaio inossidabile sia nella parte ante-

riore.
joul
—— —7——
\@/

m Disporre dapprima il ripiano in vetro
nelle scanalature (3 e agganciarlo poi
ai naselli di arresto (2.
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m Voltare il ripiano in modo che la su-
perficie in plastica sia rivolta verso
['alto.

m Posizionare il telaio scorrevole sul ri-
piano in modo che le punte delle frec-
ce in rilievo sul ripiano si inseriscano
negli incavi appuntiti del telaio.

m Afferrare il vassoio con il pulsante di
collegamento rivolto verso il basso e
premere il pulsante con forza nella
posizione finale rotonda della guida
scorrevole (.

m Disporre la base in vetro nel vassoio.



It - Lentynélé su pasukamuoju pagrindu - “FlexiTray”

Lentynélé su pasukamuoju pa-
grindu (“FlexiTray”)

& Dél per didelio arba netolygiai
paskirstyto pakrovimo prietaisas gali
buti pazeistas.

Per sunkiai arba netolygiai apkrautas
pasukamas pagrindas gali suluzti.
Stenkités nevirsyti didziausio 8 kg
pakrovimo. Pakrovima tolygiai pa-
skirstykite ant viso pavirSiaus.

Pasukamasis pagrindas sukasi laikro-
dzio rodyklés kryptimi iki 180° ir leidzia
patogiai pasiekti net paciame Saldymo
prietaiso gale sudétus maisto produk-
tus.

/N Pavojus susizaloti igkritusia stikli-
ne lentynéle.

ISémus lentynéle pasukamas pagrin-
das gali iSsisukti, stikliné lentynéle,
esanti pagrinde, gali iSkristi ir suduz-
ti.

ISimdami laikykite pasukama pagrin-
da.

Galite keisti lentynélés su pasukamuoju
pagrindu padétj.

Priedus plaukite rankomis arba
indaplovéje
Sias dalis galima plauti tik rankomis:

- lentynélés su pasukamuoju pagrindu
(“FlexiTray”) plastikinés dalys.

Sias dalis galima plauti indaplovéje:

& PaZeidimo pavojus dél per auks-
tos indaplovés temperaturos!
Plaunamos indaplovéje aukStesnéje
negu 55 °C temperaturoje, Saldymo
prietaiso dalys gali tapti netinkamos
naudoti arba deformuotis.

Plaukite indaplovéje tik tas prietaiso
dalis, kurias leidziama plauti indaplo-
véje, rinkités maks. 55 °C plovimo
temperatura.

Jei plastikines dalys lie€iasi su natdra-
liais dazikliais, pvz., morkomis, pomi-
dorais ir pomidory padazu, plastikinés
dalys indaplovéje gali nusidazyti. Sis
spalvos pakitimas neturi jtakos daliy
stabilumui.

- stiklo plokstelés (be juosteliu).
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It - Lentynélé su pasukamuoju pagrindu - “FlexiTray”

Lentynélés su pasukamuoju

pagrindu (“FlexiTray”) iSardy-

mas

m Paklokite ant stalvir§io minksta pa-
grinda (pvz., indy Sluoste) ir paguldy-
kite ant jo lentynéle su pasukamuoju
pagrindu.

o

m Pasukite padekla j priekj. Stiklinj pa-
grinda kelkite iS apacios per angg ir
iSimkite stiklinj pagrinda.

m Pasukite padékla atgal j pradine pa-
détj ant lentynélés.

Jus galite atlaisvinti padékla i$ pasu-
kamos lentynélés tik, kai padéklas
pasukamas j pradine padétj ant len-
tynélés. Sujungimo galvuté turi buti
apvalioje jvoréje iki galo (.
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m Apatine lentynéle laikykite tvirtai vir-
Suje desinéje, o padéklig tvirtai pa-
traukite nuo lentynéleés.

Sujungimo galvuté prie padeklo atsilais-

vins i$ apvalios jvorés galutinés pade-

ties (.

Dabar galima iSrinkti ir iSvalyti visas da-
lis.

Po plastikine lentyna yra stikliné ploks-
té, kuri fiksatoriais (@ tvirtinama prie
iSorinio lentynos krasto.

Stikling plokste galima iSimti ir iSvalyti,
kaip aprasyta tolesniame skirsnyje:

m Sukite lentyng kartu su lentynéle, kad
nerudijanciojo plieno juostelé buty
gale, o priekinis krastas buty Siek tiek
prasikiSes pro stalvirs;j.



It - Lentynélé su pasukamuoju pagrindu -

“FlexiTray”

O

m Atlaisvinkite fiksatorius @ ir kilsteléki-
te lentynéle.

Stikliné lentynélé yra atlaisvinta. Dabar
galima iSvalyti abi dalis.

Lentynélés su pasukamuoju pagrindu
(“FlexiTray”) surinkimas

m Uzdekite lentynele i$ plastiko ant stal-
virSio, kad jdubos buty virSuje, o ne-
rudijanciojo plieno juostelé priekyije.

2|

— \é)/ —
m Pirmiausia jstatykite stiklinj padéklg |

griovelius ® ir uzfiksuokite juos fiksa-
toriuose (2.

m Apsukite lentynéle taip, kad plastiki-
nis pavirSius buty virSuje.

m Uzdékite ant lentynélés rémelj, kad
ant lentynélés jspaustos rodykliy gal-
vutés jsistatyty j smailias iSémas ant
rémelio.

m Paimkite padekla su Zzemyn nukreipta
sujungimo galvute ir jspauskite sujun-
gimo galvute | apvalia jvore iki ga-
lo ™

m |dékite stikling lentynéle | padékla.
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Iv - Plaukts ar grozamu gridu “FlexiTray”

Plaukta ar grozamu gridu (“Fle- Piederumu tiriSana ar rokam
xiTray”) parvietoSana vai trauku masina

Turpmak minétas ierices dalas ir jatira

Bojaj isks, ievietojot parak
& ojajumu risks, ievietojot para tikai ar rokam:

smagus un nevienmerigi izvietotus
produktus. - plaukta ar grozamu gridu (“FlexiTray”)
levietojot parak smagus, nevienmeri- plastmasas dalas.

gi izvietotus produktus, var sabojat

grozamo gridu Sadas dalas ir piemérotas trauku ma-

Sinai:
leverojiet maksimalo produktu dau-
dzumu 8 kg. Produktus izvietojiet /N Parak augsta temperatiira trauku

Mazgajot aukstumiekartas dalas
trauku masina, ja temperatura par-
sniedz 55 °C, tas var klut nelietoja-
mas un, pieméram, deforméties.
Trauku masinai piemérotu dalu maz-
gasanai izvelieties tikai mazgasanas
programmas, kuru temperatura ne-
parsniedz 55 °C.

Grozamo gridu var pagriezt par

180° pulkstenraditaju kustibas virziena,
tadejadi ta nodrosina ertu piekluvi art
dziluma novietotiem partikas produk-
tiem.

Saskaré ar dabiskam krasvielam, ko
satur, piemeram, burkani, tomati un
keCups, aukstumiekartas plastmasas
dalas trauku mas$ina var nokrasoties.
ST krasas maina neietekmé dalu stabi-
litati.

& Stikla gridas izkriSana var radit - stikla plaksnes (bez fistem).

savainojumus.

Plaukta iznems$anas laika grozama
grida var izgriezties uz aru, paplate
esosa stikla grida var izkrist un sap-
Nist.

IznemsSanas laika pieturiet stikla gri-
du.

Plauktu ar grozamo gridu var parvietot
jebkura stavokilr.
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Iv - Plaukts ar grozamu gridu “FlexiTray”

Plaukta ar grozamo gridu (“Fle-

xiTray”) izjaukSana

m Novietojiet plauktu ar grozamo gridu
uz darba virsmas uz mikstas pamat-
nes (pieméram, uz trauku dviela).

=

\_@/,

m Stingri pieturiet apak$eja plaukta
augSmalu labaja puseé un ar speku
novelciet paplati no plaukta.

Paplates savienojosa galvina tiek atbri-
vota no rotacijas vadotnes (1) apala gala
stavokla.

Tagad visas dalas var atdalit citu no ci-
tas un notirit.

Zem plastmasas plaukta atrodas stikla
plaksne, kas ar fiksatoru (2 ir piestipri-
nata pie plaukta arejas malas.

Ar stikla plaksni var nonemt, lai to no-

firitu, rikojoties Sadi:

m Pagrieziet paplati uz priekSu. Paceliet
stikla gridu no apaks$as cauri atverei
un nonemiet stikla gridu.

m Atkal pagrieziet paplati atpakal saku-
ma stavokll uz plaukta.

Paplati var nonemt no plaukta tikai
tad, ja paplate uz plaukta ir pagriezta
sakuma stavokli. Savienojosajai gal-
vinai ir jaatrodas rotacijas vadot-

nes (1) apalaja gala stavokIi.

m pagrieziet plauktu ta, lai nerusejosa
térauda panelis butu aizmugure un
priek§€ja mala nedaudz izvirzitos par
darba virsmu;

m atblokgjiet fiksatorus @ un paceliet
plauktu.

Stikla plaksne ir atbrivota. Tagad abas
dalas var nofirit.
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Plaukta ar grozamo gridu (“Flexi-
Tray”) salikSana

m Nolieciet plastmasas plauktu uz dar-
ba virsmas ta, lai padzilinajums butu
uz augsu un nerusejosa terauda pa-
nelis priekSpuse.

7 v T v
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m Vispirms ielieciet stikla plaksni rie-
vas (3 un péc tam nofikséjiet to ar fik-
satoriem ().

m Pagrieziet plauktu ta, lai plastmasas
virsma butu vérsta uz augsu.

& [k i:
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m Uzlieciet rami uz plaukta, lai uz plauk-
ta uzspiestas bultinu smailes ievieto-
tos ramja smailajos robinos.
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m Panemiet paplati ar savienojoSo galvi-
nu uz leju un spéecigi iespiediet savie-
nojo$o galvinu rotacijas vadotnes (1
apalaja gala stavokili.

m lelieciet paplate stikla gridu.
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Plateau met draaibare bodem Accessoires met de hand of in
(FlexiTray) verplaatsen de vaatwasser reinigen

De volgende onderdelen mogen uitslui-

P hadigi
& as op voor beschadiging door tend handmatig worden gereinigd:

een te zware en ongelijkmatig ver-
deelde belading. - de kunststof onderdelen van het pla-
Door een te zware, ongelijkmatig ver- teau met draaibare bodem (FlexiTray)
deelde belading kan de draaibare
bodem worden beschadigd.

Houd rekening met de maximale be-

ladingscapaciteit van 8 kg. Verdeel /N Kans op beschadigingen door te
de belading gelijkmatig over het ge- hoge temperaturen in de vaatwasser.
hele opperviak. Delen van het koelapparaat kunnen
onbruikbaar worden wanneer ze bij
temperaturen van meer dan 55 °C in
de vaatwasser worden gereinigd en
bijvoorbeeld vervormen.

Gebruik voor onderdelen die in de
vaatwasser kunnen worden gereinigd
uitsluitend programma's tot maxi-
maal 55 °C.

De volgende onderdelen zijn geschikt
voor de vaatwasser:

De draaibare bodem kan 180° met de
wijzers van de klok mee worden ge-
draaid. Op die manier is een optimale
toegang mogelijk, ook tot de levens-
middelen die achterin staan.

Kunststof onderdelen kunnen in de
vaatwasser verkleuren wanneer ze in
aanraking komen met natuurlijke
kleurstoffen, zoals die van wortels, to-
maten en ketchup. Een dergelijke ver-
kleuring heeft geen effect op de ge-
bruiksmogelijkheden.

& Kans op letsel door eruit vallen-
de glasplaat.

Wanneer het plateau wordt verwij-
derd, kan de draaibare bodem eruit
draaien en kan de glasplaat in de bo-
dem eruit vallen en breken.

- de glasplaten (zonder lijsten)

Houd de draaibare bodem vast, als u
deze verwijdert.

U kunt het plateau met draaibare bo-
dem willekeurig verplaatsen.
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Plateau met draaibare bodem
(FlexiTray) uit elkaar halen
m Leg het plateau met draaibare bodem

op een zachte ondergrond (bijv. een
theedoek) op het werkblad.

o

\_/

m Draai de bodem naar voren. Til de
glasplaat van onderaf door de ope-
ning op en verwijder deze.

m Draai de bodem weer terug naar de
uitgangspositie op het plateau.

U kunt de bodem alleen van het pla-
teau losmaken als de bodem in de
oorspronkelijke positie op het pla-
teau is gedraaid. De verbindingsknop
moet zich in de ronde eindpositie
van de loopgeleiding () bevinden.
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m Houd het onderste plateau rechtsbo-
ven vast en trek de bodem krachtig
van het plateau.

De verbindingsknop op de bodem komt
los van de ronde eindpositie van de
loopgeleiding (.

Nu kunt u alle onderdelen uit elkaar ha-
len en reinigen.

Onder het kunststof plateau bevindt
zich een glasplaat die door vergrende-
lingsnokken (2 op de buitenste rand
van het plateau wordt vastgehouden.

De glasplaat kan ook worden verwij-
derd voor verdere reiniging, zoals hier-
onder beschreven:

m Draai het plateau, zodat het roestvrij-
stalen paneel achter zit en de voor-
kant iets over het werkblad uitsteekt.



nl - Plateau met draaibare bodem - FlexiTray

(>0
(S

m Ontgrendel de vergrendelingsnok-
ken @ en til het plateau op.

De glasplaat is los. Beide onderdelen
kunnen nu worden gereinigd.

Plateau met draaibare bodem (Flexi-
Tray) in elkaar zetten

m Plaats het kunststof plateau zo op het

werkblad dat de uitsparing zich bo-

venaan bevindt en het roestvrijstalen

paneel zich vooraan bevindt.

m Leg het frame zodanig op het plateau

dat de pijlpunten op het plateau in de
puntige uitsparingen op het frame
passen.
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m Plaats eerst de glasplaat in de groe-
ven (3 en klik deze dan vast in de
vergrendelingsnokken (2.

m Keer het plateau om, zodat het kunst-

stofoppervlak naar boven ligt.

m Pak de bodem vast met de verbin-

dingsknop naar beneden en duw de
verbindingsknop met kracht in de
ronde eindpositie van de loopgelei-
ding @.

m Leg de glasplaat in de bodem.
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Flytte hyllen med dreibar bunn
(FlexiTray)

& Fare for skade ved for tung og
ujevn last.

Dersom belastningen pa hyllen blir
for stor og ujevn, kan den dreibare
bunnen bli skadet.

Overhold maksimal last pa 8 kg. For-
del belastningen jevnt over hele
overflaten.

Den dreibare bunnen kan dreies 180°,
noe som gir optimal tilgang ogsa til
matvarer som star bak i kjgle-/fryse-
skapet.

& Fare for skade dersom glass-
hyllen faller ut.

Nar hyllen tas ut, kan den dreibare
bunnen dreies ut, slik at glasshyllen
kan falle ut og knuse.

Hold den dreibare bunnen godt fast
nar du tar ut hyllen.

Du kan plassere hyllen med dreibar
bunn der du gnsker.
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Rengjgre tilbehor for hand eller
i oppvaskmaskinen

Folgende deler skal kun vaskes for
hand:

- kunststoffdelene pa hyllen med drei-
bar bunn (FlexiTray)

Folgende deler kan vaskes i oppvask-
maskin:

& Fare for skade ved for hoy tem-
peratur i oppvaskmaskinen.
Inventaret i kjole-/fryseskapet kan bli
ubrukelig eller deformert dersom det
vaskes pé over 55 °C i oppvask-
maskinen.

For deler som taler vask i oppvask-
maskinen, méa du kun velge et opp-
vaskprogram pa maks. 55 °C.

Kunststoffdelene i oppvaskmaskinen
kan bli misfarget dersom de kommer i
kontakt med naturlig fargestoffer som
f.eks. gulrotter, tomater og ketchup.
Misfarging pavirker ikke stabiliteten til
delene.

- glasshyllene (uten lister)
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Demontere hyllen med dreibar
bunn (FlexiTray)
m Legg hyllen med dreibar bunn pa et

mykt underlag (f.eks. et oppvask-
handkle) pa benkeplaten.

o

\_/

m Drei brettet forover. Ta tak i hullet og
loft opp glasshyllen fra undersiden og
ta den ut.

m Drei brettet tilbake til utgangsposisjon
i hyllen.

Du kan kun lgsne brettet fra hyllen
nar brettet svinges tilbake til ut-
gangsposisjonen pa hyllen.
Forbindelsesknappen ma befinne
seg i den runde endeposisjonen pa
faringen (.

m Hold den nedre hyllen fast oppe til
hayre, og trekk brettet kraftig vekk fra
hyllen.

Forbindelsesknappen pa brettet lgsner
fra den runde endeposisjonen pa forin-
gen (M.

Du kan na ta alle delene fra hverandre
0g rengjore dem.

Under hyllen av kunststoff befinner det
seg en glassplate som er festet pa den
ytre kanten av hyllen med lase-

haker (2.

Glassplaten kan ogsé tas ut pa
folgende mate, hvis man vil rengjore
den grundigere:

m Drei hyllen slik at stalpanelet vender
bakover og den fremre kanten stikker
litt utenfor benkeplaten.
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(L)

m Las opp lasehakene (2 og lgft opp
hyllen.

Glassplaten er losnet. Begge delene
kan na rengjores.

Sette sammen hylle med dreibar
bunn (FlexiTray)

m Legg hyllen av kunststoff pa benke-
platen, slik at fordypningen er oppe
og stalpanelet er foran.

m Legg laperammen pé hyllen slik at pil-
spissene pa hyllen passer inn i de
spisse utsparingene pa rammen.

7 v 1 v
\ | ' T

— | —

\@/

m Sett forst glassplaten i sporene (3 og
smekk den deretter pa plass i lase-
hakene (2.

m Snu hyllen slik at plastoverflaten pe-
ker oppover.
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m Ta brettet med forbindelsesknappen
pekende nedover, og trykk
forbindelsesknappen kraftig inn i den
runde endeposisjonen pa feringen (.

m Legg glasshyllen inn i brettet.
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Przektadanie potki z obraca-
nym dnem (FlexiTray)

& Niebezpieczenstwo uszkodzen
przez zbyt ciezki i nierdwno roztozo-
ny tadunek.

Zbyt ciezki, nierobwno roztozony tadu-
nek moze doprowadzi¢ do uszkodze-
nia obracanego dna.

Zachowaé maksymalng wielkos¢ za-
tadunku 8 kg. Roztozy¢ fadunek row-
nomiernie na catej powierzchni.

Obracane dno pozwala sie obrocic¢

w kierunku ruchu wskazowek zegara

0 180° i dzieki temu zapewnia optymal-
ny dostep takze do znajdujgcych sie

z tytu produktow spozywczych.

& Niebezpieczenstwo zranien przez
wypadajgce szklane dno.

Przy wyjmowaniu pétki moze sie od-
kreci¢ obracane dno, szklane dno

w tablecie moze wypas¢ i sie zbic.
Trzymac dobrze obracane dno przy
wyjmowaniu.

Pétke z obracanym dnem mozna do-
wolnie przetozyd.

Mycie wyposazenia recznie lub
w zmywarce do naczyn

Nastepujace elementy powinny by¢ my-
te wytacznie recznie:

- elementy plastikowe potki z obraca-
nym dnem (FlexiTray)

Nastepujgce elementy sg przeznaczone
do mycia w zmywarce do naczyn:

& Niebezpieczenstwo uszkodzen
przez zbyt wysokie temperatury zmy-
wania.

Mycie elementéw urzadzenia w zmy-
warce do naczyh w temperaturze
przekraczajacej 55 °C moze spowo-
dowag, ze stang sie one niezdatne
do uzytku i np. ulegna deformaciji.
Dla elementéw nadajgcych sie do
mycia w zmywarce wybiera¢ wytacz-
nie programy zmywania o temperatu-
rze maksymalnej 55 °C.

Elementy plastikowe moga sie prze-
barwi¢ w zmywarce do naczyn w wy-
niku kontaktu z barwnikami naturalny-
mi, zawartymi np. w marchewkach,
pomidorach i keczupie. Te przebarwie-
nia nie majg zadnego wptywu na sta-
bilnos¢ tych elementow.

- ptyty szklane (bez listew)
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Rozbieranie potki z obracanym
dnem (FlexiTray)
m Potozy¢ poétke z obracanym dnem na

miekkiej podktadce (np. na Scierce
kuchennej) na blacie roboczym.

\_@/,

m Obrdcic¢ tablet do przodu. Podwazyé
szklane dno od spodu przez otwér
i wyjac szklane dno.

m Obrdci¢ tablet z powrotem w jego po-
zycje wyjsciowa na poétce.

Tablet mozna zdja¢ z potki tylko wte-
dy, gdy tablet zostat obrécony

W SW0jg pozycje wyjsciowa na potce.
Trzpien tgcznika musi sie znajdowaé
w zaokraglonej pozycji korncowej
prowadnicy (1.
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m Przytrzymac dobrze dolng pétke
u gory po prawej stronie i energicznie
$ciggnac tablet z potki.

Trzpien tacznika uwalnia sie z zaokrg-
glonej pozyciji koricowej prowadnicy (.

Teraz mozna roztozy¢ i umyc¢ wszystkie
elementy.

Pod potka z tworzywa sztucznego
znajduje sie ptyta szklana, ktdra jest
przytrzymywana na zewnetrznych kra-
wedziach poiki przez zaczepy (2.

Szklana potka réwniez moze zostac
wyjeta do dalszego czyszczenia,
zgodnie z ponizszym opisem:

m Obrocic potke, tak zeby panel ze stali
szlachetnej byt z tytu, a przednia kra-
wedz wystawata nieco poza blat ro-
boczy.
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m Odblokowa¢ zaczepy @ i podwazyé
potke.

Plyta szklana zostaje zwolniona. Obie
czesci moga teraz zosta¢ wyczyszczo-
ne.

Skiadanie pétki z obracanym dnem
(FlexiTray)

m Potozy¢ pdtke z tworzywa sztucznego
na blacie roboczym, tak zeby zagte-
bienie znajdowato sie u goéry, a panel
ze stali szlachetnej z przodu.
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m Witozy¢ ptyte szklana najpierw w ro-
wek (®), a nastepnie zatrzasnac ja
w zaczepach (2.

m Obrdcic potke, tak zeby powierzchnia
z tworzywa sztucznego znajdowata
sie na gorze.

m Utozy¢ rame prowadnicy na potce
w taki sposoéb, zeby strzatki wyttoczo-
ne na poétce pasowaty do spiczastych
wycie¢ w ramie.

m Wzig¢ do rak tablet z trzpieniem tacz-
nika skierowanym do dotu i wcisng¢
trzpien facznika energicznie w okragta
pozycje koncowg prowadnicy (.

m Wiozy¢ szklane dno w tablet.
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Deslocar a prateleira com base
rotativa (FlexiTray)

& Risco de danos devido a carga
pesada e ma distribuicao.

Uma carga muito pesada e mal dis-
tribuida pode provocar danos na ba-
se rotativa.

Cumpra com a capacidade de carga
maxima de 8 kg. Distribua a carga
uniformemente na totalidade da su-
perficie.

A base rotativa pode ser rodada no
sentido dos ponteiros do relégio em
180°, permitindo assim um acesso oti-
mizado, mesmo aos alimentos coloca-
dos na parte de tras.

& Risco de ferimentos devido a
queda da prateleira de vidro.

Ao remover a prateleira, a base rota-
tiva pode rodar para fora e a pratelei-
ra de vidro no tabuleiro pode cair e
partir-se.

Para a remocéao segure a base rotati-
va firmemente.

Pode deslocar a prateleira com base ro-
tativa como desejar.
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Lavar os acessorios a mao ou
na maquina de lavar louca

As pecas indicadas a seguir s6 devem
ser lavadas a mao:

- as pecas de plastico da prateleira
com base rotativa (FlexiTray)

As pecas indicadas a seguir sao ade-
quadas para serem lavadas na ma-
quina de lavar louca:

& Risco de danos devido a carga
demasiado elevada da maquina de
lavar louca.

As pecas do aparelho de frio podem
ser inutilizadas, por ex. deformar,
com a lavagem na maquina de lavar
louca a uma temperatura superior a
55 °C.

Para que as pecas fiquem seguras
na maquina de lavar louga, selecione
apenas programas de lavar louca
com, no maximo, 55 °C.

O contacto com corantes naturais, p.
ex. das cenouras, dos tomates e do
ketchup, pode manchar as pecas de
plastico da maquina de lavar louca.
Estas manchas néo influenciam a es-
tabilidade das pecas.

- as prateleiras de vidro (sem réguas)
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Desmontar a prateleira com
base rotativa (FlexiTray)

m Coloque a prateleira com base rotati-
va sobre uma superficie macia (p. ex.,
um pano da louga) na area de traba-
Iho.

\93,

m Rode o tabuleiro para a frente. Levan-
te a prateleira de vidro a partir de bai-
X0 através da abertura e remova a
prateleira de vidro.

m Rode o tabuleiro de volta para a sua
posicéo inicial na prateleira.

Pode soltar o tabuleiro da prateleira
apenas quando o tabuleiro foi roda-
do para a sua posigao inicial na pra-
teleira. O botéo de ligagéo deve es-
tar na posicéo final redonda da guia
deslizante (.

m Segure a prateleira inferior na parte
superior direita e puxe com forca o
tabuleiro da prateleira.

O botao de ligacao no tabuleiro solta-se
da posicao final redonda da guia desli-
zante (0.

Agora pode desmontar e limpar todas
as pegas.

Por baixo da prateleira de plastico en-
contra-se uma placa de vidro, que é
mantida no lugar por saliéncias de
bloqueio 2 no rebordo exterior da
prateleira.

A placa de vidro também pode ser re-
movida para limpeza posterior, como
descrito de seguida:

m Rode a prateleira de modo a que o
painel em aco inoxidavel fique virado
para tras e o rebordo frontal se proje-
te ligeiramente para além a bancada
de trabalho.
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m Desbloqueie as saliéncias de blo-
queio @ e levante a prateleira.

A placa de vidro esta solta. Ambas as
pecas podem agora ser limpas.

Montar a prateleira com base rotativa
(FlexiTray)

m Coloque a prateleira de plastico na
bancada de trabalho de modo a que
a reentrancia fique no topo e o painel
em aco inoxidavel na frente.
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m Primeiro insira a placa de vidro nas
ranhuras (® e depois encaixe-a nas
saliéncias de bloqueio (2.

m Vire a prateleira de modo que a su-
perficie de plastico fique virada para
cima.
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m Coloque a estrutura deslizante na
prateleira de modo que as pontas das
setas marcadas na prateleira encai-
Xem nos recessos pontiagudos na
estrutura.

m Pegue no tabuleiro com o botéo de li-
gacéo virado para baixo e pressione
o botdo de ligacdo com forca para a
posicao final redonda da guia desli-
zante (0.

m Coloque a prateleira de vidro no ta-
buleiro.
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Mutarea raftului cu suport ro-
tativ (FlexiTray)

& Pericol de deteriorare din cauza
incarcaturilor excesiv de grele si dis-
tribuite inegal.

O incarcatura prea mare, distribuita
inegal, poate deteriora suportul rota-
tiv.

Nu depasiti sarcina maxima de 8 kg.
Distribuiti sarcina uniform pe toata
suprafata.

Suportul rotativ se poate roti in sensul
acelor de ceasornic cu 180° si permite
astfel un acces optim la alimentele pozi-
tionate in spate.

& Pericol de vatamare prin caderea
bazei de sticla.

La indepartarea raftului, suportul ro-
tativ poate iesi, baza de sticla din ta-
va poate cadea si se poate sparge.
Tineti ferm suportul rotativ atunci
cand o scoateti.

Puteti muta raftul cu suport rotativ cum
doriti.

Curatare manuala sau in masi-
na de spalat vase a accesorii-
lor

Urmatoarele componente trebuie cura-
tate doar manual:

- elementele de plastic ale raftului cu
suport rotativ (FlexiTray)

Urmatoarele componente sunt potrivite
pentru masina de spalat vase:

& Pericol de deteriorare din cauza
temperaturii prea ridicate in masina
de spalat vase.

Unele piese ale combinei frigorifice
pot deveni inutilizabile, de ex. prin
deformare, ca urmare a spalarii in
masina de spalat vase la temperaturi
de peste 55 °C.

Pentru componentele adecvate pen-
tru curatare in masina de spalat vase,
selectati doar programe cu maximum
55 °C.

Prin contactul cu colorantii naturali ca-
re se gasesc de ex. in morcovi, rosii Si
ketchup, componentele de plastic isi
pot schimba culoarea in masina de
spalat vase. Aceasta modificare a cu-
lorii nu influenteaza stabilitatea com-
ponentelor.

- placile de sticla (fara sine)
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Dezasamblarea raftului cu su-
port rotativ (FlexiTray)

m Asezati raftul pe un suport moale (de
ex. un prosop pentru vase) pe blatul

de bucatarie.

\_@/,

m Rotiti tava inainte. Ridicati baza de
sticla de jos prin deschidere si scoa-
teti-I.

m intoarceti tava inapoi la pozitia initiala
pe raft.

Puteti detasa tava de pe raft numai
daca tava a fost intoarsa in pozitia sa
initiala pe raft. Capul de conectare
trebuie sa fie In pozitia finala rotunda
a ghidajului de rulare (0.

62

m Tineti raftul inferior in dreapta sus si
trageti tava cu forta din raft.

Capul de conectare de pe tava este eli-
berat din pozitia finala rotunda a ghida-
jului de rulare (.

Acum puteti dezasambla si curdta toate
componentele.

Sub raftul de plastic exista o placa de
sticla care este asigurata prin cleme
de prindere (2 la marginea exterioara a
raftului.

Placa de sticla poate fi, de asemenea,
indepartata pentru curatare ulterioara,
dupa cum este descris mai jos:

m Intoarceti raftul astfel incat capacul
din inox sa fie in spate si marginea
frontala sa iasa usor peste blatul de
lucru.

m Deblocati clemele de prindere (@ si ri-
dicati raftul.

Placa de sticla este eliberata. Ambele
componente pot fi acum curatate.




ro - Raft cu suport rotativ - FlexiTray

Asambilati raftul cu suport rotativ
(FlexiTray)

m Asezati raftul din plastic pe blatul de
lucru astfel incat locasul sa fie deasu-
pra si capacul din otel inoxidabil sa

fie in fata.

.

m Mai intai asezati placa de sticla in ca-
neluri (3 si apoi fixati-o in clemele de
prindere (2.

m intoarceti raftul astfel incat suprafata
din plastic sa fie orientata in sus.

& [k i:
LS

m Asezati cadrul pe raft astfel incat var-
furile sagetilor reliefate pe raft sa se
incadreze in orificiile ascutite de pe
cadru.

m Luati tava cu capul de conectare in-
dreptat in jos si apasati capul de co-
nectare cu forta in pozitia finala rotun-
da a ghidajului de rulare (.

m Asezati baza de sticla inapoi pe tava.
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MepemelwieHue NOsIKU C NOBO-
poTHbiMm aHom (FlexiTray)

& OnacHoCTb NoBpeXxaeHns
BC/eACTBUE CNULLKOM GOMbLUION 1
HepaBHOMEPHO pacnpenenéHHoN 3a-
rPY3KW.

Crnvwkom 60sbluas HepaBHOMEPHO
pacnpepnenéHHas 3arpyska MoXXeT
NPUBECTMN K MNOBPEXLAEHNIO MOBOPOT-
HOro gHa.

Cobntopante MakcuManbHbll 06bEM
3arpy3ku 8 kr. Pacnpepensinte 3a-
rpPy3Ky paBHOMEPHO MO BCEN Mo-
BEPXHOCTW.

MNMoBopOTHOE AHO BpaLLaeTcs Mo 4aco-
BoW cTpenke Ha 180°, 4To obneryaet
[OCTYN K NPOAYKTaM, pacrofio)KeHHbIM
c3agu.

& OnacHoCTb TPaBMUPOBaHWSA NMpu
BblNageHNV CTEKNSIHHON MOJKW.

Mpwn CHATUM NONKM NOBOPOTHOE AHO
MOXXET NepPeBepPHYTLCH, CTEKISAHHASA
nosnka nogaoHa MOXXeT BblNacTb U
pasbuTbCs.

Mpy CHATUN Kpenko yaepxnsarTe
NMOBOPOTHOE AHO.

Bbl MOXxeTe nepemMeLlaTtb Nonky C noBo-
POTHbIM OHOM KaK rno>xefiaeTe.
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OuncrTka NnpuHagneXxHocrteun
BPYYHYIO WM B NOCYyAOMO€EY-
HOW MalLUuHe

Cnepnylowe getany Heo6XoAMMO O4U-
LaTb UCKMIOYUTENTBHO BPYYHYHO:

- MJacTMaccoBble 31EMEHTbI MOJKN
C NOBOPOTHbIM AHOM (FlexiTray)

CnepnytoLpme aneMeHTbl MOXXHO MbITb
B NOCYAOMOE4YHOW MaLUNHE:

& OnacHoCcTb NoBpeXaeHs
BCELCTBNE BO3LENCTBUS BbICOKOW
TemnepaTypbl B MOCYAOMOEYHON Ma-
LMHe.

B npouecce MbITbst B MOCy[oMoey-
HOW MaLumMHe nNpu TemnepaType 60-
nee 55 °C anemeHTbI Npuéopa MoryT
noBpepuTbCs, Hanpumep, aedopmu-
poBatbcs.

[ns anemeHTOB, NPUIroAHbIX ANs Mbl-
Tbsl B MOCYJOMOEYHOWN MalunHe, Bbl-
OvpanTe TONbKO NporpamMmbl C TEM-
nepaTtypou, He MPEBbILLAIOLLEN

55 °C.

Mpn KOHTaKTe C eCTeCTBEHHbIMU Kpa-
cUTeNsiMu1, HanpuMep ¢ MOPKOBbLIO,
TOMaTamMm 1 KETYYMNoM, NacTMacco-
Bble AeTanu B NocygoMOe4HON maLluu-
He MOryT NMOMEHSITb CBOW LBET. ITO
N3MEHEHWe LiBeTa He BNUSIET Ha NPoY-

HOCTb aeTanen.

- CTeK/IsiHHble NoJKK (6e3 nnaHok)




ru - Nonka c noBopoTHbiM AHOM - FlexiTray

AeMOoHTa) NonkKu ¢ NnoBopoT-
HbiMm aHom (FlexiTray)

m [Tonoxxute NonkKy ¢ NOBOPOTHLIM
OHOM Ha CTOMELUHULY C MAMKON nofa-
CTWNKOWN (Hanpumep, C NONOTEHLEM
4nsa nocyppl).

\93,

m PasBepHuTe nogaoH snepéa. MNMpu-
NoAHVMUTE CTEKISIHHOE OHO CHU3Y
4yepes OTBEPCTUE U BbIHLTE CTEKJISH-
Hoe [HO.

m PasBepHuTe NogaoH, 4Tobbl OH OKa-
3acsl Ha Mnosike B UICXOLHOM MOoJoXe-
HUW.

MoaA0H MOXKHO BbIHYTb U3 MOJIKM
TOMNbKO B TOM cliy4ae, ecnu noaaoH
pa3BepHyT B MCXOOHOE MONoXKeHne
Ha nonke. CoeanHUTENbHAA KHOMKa
OOJSKHA HAXOAUTbCS B KPYr/IOM KO-
HEe4YHOM MOoNOXXEeHNN Hanpasnsa-
toLen (.

B YOepXXvBanTe HVKHIO MOJIKY BBEPXY
crpasa 1 C CUNoWi BbITAHUTE MOAAOH
3 MOMKW.

CoefuHuTeNnbHasa KHOMKa Ha NogaoHe
BbICBOGOAUTCS U3 KPYITIOrO KOHEYHOro
ronoxeHus HanpasnsoLen .

Tenepb Bbl MOXKETE Pa3noXXntb 1 O4nUC-
TUTb BC€ 3JIEMEHTDI.

Mopn NNacTKOBOW NMOMKON HaxoauTcs
CTEKJIsiHHas NnacTuHa, Kotopas ¢ rno-
MOLLbIO (OUKCUPYIOLLIMX BbICTYMOB (2)
OEPXUTCA Ha BHELUHEM Kpae MOosKu.

CTeKNsAHHYIO MNacTUHY TakXXe MOXHO
13BMeYyb Ans nocnenyoLLeil 04nCcTKY,
Kak onucaHo ganee.

m [loBepHUTE NONKY Taknm 06pasom,
YTOObI NaHeNb U3 Hep)KaBetoLLEel cTa-
1 6blna c3agu, a NepegHuin Kpar
crerka BblaBasnics Haf, CToseLl-
HULEeNn.
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ru - NMNonka ¢ noBopoTHbIM AHOM - FlexiTray

m Pasbnokunpyinte rkcupyrome Bbl-
cTynbl (2 1 NPUNOAHUMITE MOJIKY.

Tenepb cTeknsiHHas nnacTnHa pasbno-
knposaHa. Obe getany MOXHO O4nC-
TUTb.

C60pKa nosiku ¢ NoBOPOTHbIM AHOM
(FlexiTray)

B YNoXuTe NaacTUKOBYIO NOMKY Ha CTO-
NeLwHnLy Taknum o6pasom, YTobbl yr-
nybneHne pacnonarasnocb BBEPXY, a
naHenb 13 Hep>kaBetoLLel cTanu cne-

| -

.

m CHadvana BcTaBbTe B Nadbl CTEKNSAH-
Hyto nnacTuHy (3 1 3aTemM 3admKcu-
pynTe eé B BbiCTynax-ukcaTo-
pax 2.
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m [loBepHWTE NONKY Tak, YTo6bl MNacT-
mMaccoBasi MOBEePXHOCTb Bblfia Ha-
npasneHa BBEpPX.

m [TonoxwuTe NONO3KOBYIO pamy Ha norsn-
Ky TakuM o6pasoM, 4Tobbl OCTpUS
CTpPEenokK, HaHECEHHbIe Ha MOJKY, COB-
naganv ¢ 3a0CTPEHHbIMI Na3amn Ha
pame.

m Bo3bmuTe noggoH Tak, 4tobbl coean-
HUTENbHAas KHoMKa Oblfa HanpaeneHa
BHW3, N C CUJIO BAABUTE KHOMKY B
KPYr/i0e KOHEeYHOoe MoJSIoXKeHNE Ha-
npasnstowen .

B YCTaHOBUTE CTEKNSAHHYIO NAACTUHY
ob6paTHO Ha NoaaoH.



sk - Oto¢na polica - FlexiTray

Premiestnenie oto¢nej police
(FlexiTray)

& Nebezpecenstvo poskodenia
prili§ tazkym a nerovnomerne roz-
lozenym naplnenim.

PriliS tazké, nerovnomerne rozlozené
naplnenie mdze viest k posSkodeniu
oto¢ného dna.

Dodrzte maximalne mnozstvo napl-
nenia 8 kg. Rozlozte naplnenie rov-
nomerne po celej ploche.

Dno police sa da otocit o 180° v smere
hodinovych ruciciek a umoznuje tym
optimalny pristup aj k potravinam uloze-
nym vzadu.

& Nebezpecenstvo poranenia vy-
padnutym sklenenym dnom.
Sklenené dno sa pri vyberani od-
kladacej plochy méze vyskrutkovat,
vypadnut a rozbit.

Otocné dno pri vyberani pevne drzte.

Otocnu policu mézete lubovolne pre-
miestnit.

Rucné cCistenie prislusenstva
alebo cistenie v umyvacke
riadu

Nasledujuce Casti by sa mali Cistit ruc¢-
ne:

- plastové diely oto€nej police
(FlexiTray)

Nasledujuce Casti su vhodné do umy-
vacky riadu:

& Nebezpecenstvo posSkodenia
prili§ vysokymi teplotami v umyvacke
riadu.

Casti pristroja sa mézu v umyvacke
riadu pri teplote vy$Sej ako 55 °C stat
nepouzitelné alebo sa mézu zdefor-
movat.

Pre Casti vhodné pre Cistenie v umy-
vacke riadu volte vyhradne programy
umyvacky s teplotou maximalne

55 °C.

Kontaktom s prirodnymi farbivami, na-
pr. mrkvou, paradajkami a keCupom
sa mdzu plastové Casti v umyvacke
riadu zafarbit. Toto sfarbenie neovp-
lyvni ich stabilitu.

- sklenené dosky (bez list)
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Rozlozenie otoCnej police
(FlexiTray)
m PoloZte oto¢nu policu na makku pod-

loZku (napr. utierku) na pracovnej
ploche.

\_@/,

m Tacku otocte dopredu. Cez otvor na-
dvihnite odspodu sklenené dno a vy-
berte ho.

m Otocte tacku spat do svojej vychodis-
kovej polohy na odkladaciu plochu.

Tacku mdzete z odkladacej plochy
uvolnit len vtedy, ked'ste ju otocili do
jej vychodiskovej polohy na odklada-
ciu plochu. Spojovaci gombik sa
musi nachadzat v zaoblenej koncovej
polohe voditka (.
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m Spodnu odkladaciu plochu drzte pev-
ne vpravo hore a tacku z nej silou
stiahnite.

Spojovaci gombik na tacku sa uvolni zo
zaoblenej koncovej polohy voditka (.

Teraz mézete vSetky Casti rozobrat a vy-
Cistit.

Pod odkladacou plochou z plastu sa
nachadza sklenena doska, ktora je
zapadkami (@ pridrziavana na vonkaj-
Som okraji odkladacej plochy.

Sklenenu dosku mézete tiez vybrat za
ucelom dalSieho Cistenia, tak ako je to
popisané v nasledovnom:

m Otocte odkladaciu plochu aj s tackou
tak, aby nerezova lemovka bola vza-
du a predny okraj preCnieval mierne
cez pracovnu plochu.




sk - Oto¢na polica - FlexiTray

(R

m Odistite zapadky (@ a nadvihnite od-
kladaciu plochu.

Sklenend doska je uvolnena. Oba diely
mdzete teraz vycistit.

Poskladanie otoénej police (FlexiTray)

m PoloZte odkladaciu plochu z plastu na
pracovnu dosku tak, aby vyhlbenina a
nerezova lemovka boli vpredu.

7 v 1 v
\ | ' T

— | —
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m Najprv nasadte sklenenu dosku do
drazok (® a potom ju zaklapnite do
zapadiek (2.

m Otocte odkladaciu plochu tak, aby
plastovy povrch smeroval nahor.

m Polozte ram na odkladacou plochu
tak, aby hroty SpiCiek vyrazené na
tacke pasovali do Spicatych zarezov v
rame.

m Zoberte tacku so spojovacim gombi-
kom smerom dolu a zatlacte gombik
silou do zaoblenej koncovej polohy
voditka (.

m Polozte sklenené dno do tacky.
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sl - Polica z vrtljivim dnom -

FlexiTray

Prestavljanje police z vrtljivim
dnom (FlexiTray)

& Nevarnost posSkodb zaradi
prevelike in neenakomerno
razporejene obremenitve.

Prevelika, neenakomerno
razporejena obremenitev lahko
privede do poskodb vrtljivega dna.
Upostevajte maksimalno
obremenitev 8 kg. Zivila razporedite
enakomerno po celotni povrsini.

Vrtljivo dno se lahko vrti v smeri urnega
kazalca za 180° in tako omogoca
optimalen dostop tudi do tistih Zivil, ki
so shranjena zadaj.

& Nevarnost poskodbe zaradi
padca steklenega dna.

Ko vzamete polico iz aparata, se
lahko vrtljivo dno obrne, stekleno
dno v pladnju pa pade ven in se
razbije.

Pri odstranjevaniju police trdno drzite
vrtljivo dno.

Polico z vrtljivim dnom lahko prestavite
na poljubno visino.
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Rocno cisc¢enje ali pomivanje
delov opreme v pomivalnem
stroju

Naslednje dele morate pomivati
izklju¢no na roke:

- plasti¢ne dele police z vrtljivim dnom
(FlexiTray)

Naslednji deli so primerni za
pomivanje v pomivalnem stroju:

& Nevarnost poskodb zaradi
visokih temperatur v pomivalnem
stroju.

Deli hladilnega aparata se lahko
zaradi temperature pomivanja, ki
presega 55 °C, unicijo ali
deformirajo.

Za dele opreme, ki so primerni za
pomivanje v pomivalnem stroju,
izberite izklju¢no programe
pomivanja s temperaturo najvec
55 °C.

Ce plasti¢ni deli med pomivanjem v
pomivalnem stroju pridejo v stik z
naravnimi barvili, npr. iz korenja,
paradiznika ali keCapa, se lahko
obarvajo. To obarvanje pa ne vpliva na
stabilnost samih delov.

- steklene ploSce (brez letev)



sl - Polica z vrtljivim dnom - FlexiTray

Razstavljanje police z vrtljivim
dnom (FlexiTray)
m Polico z vrtljivim dnom polozite na

mehko podlago (npr. na kuhinjsko
krpo) na delovni povrSini.

S

\_@/,

m Pladenj obrnite naprej. Stekleno dno
privzdignite od spodaj skozi odprtino
in ga odstranite.

m Pladenj obrnite nazaj v izhodis¢ni
polozaj na polici.

Pladenj lahko sprostite s police
samo, Ce je v svojem izhodiS¢nem
polozaju na polici. Spojna glava mora
biti v okroglem konénem polozaju
tekalnega vodila (.

m Spodnjo polico drzite zgoraj desno in

mocno povlecite pladenj s police.
Spojna glava na pladnju se sprosti iz
okroglega kon¢nega polozaja tekalnega
vodila (.

Zdaj lahko vse dele razstavite in
ocistite.

Pod polico iz plastike je steklena
plos¢a, ki jo drzita nastavka @ na
zunanjem robu police.

Stekleno plosc¢o lahko prav tako

odstranite za nadaljnje CiSCenje, kot je
opisano v nadaljevanju:

m Polico obrnite, tako da je letev iz
plemenitega jekla zadaj, sprednji rob
pa gleda nekoliko ¢ez delovni pult.

m Sprostite nastavka (2 in privzdignite
polico.

Steklena plosca je tako odstranjena.
Oba dela lahko zdaj ocistite.

Sestavljanje police z vrtljivim dnom
(FlexiTray)

m Plasti¢no polico polozite na delovni
pult tako, da je poglobitev zgoraj in
letev iz plemenitega jekla spredaj.
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m Stekleno plo$&o najprej vstavite v m Vzemite pladenj, tako da je spojna
utore ® in jo nato potisnite v glava obrnjena navzdol, in slednjo
nastavka (2, tako da se zaskogi. mocno pritisnite v okrogli kon&ni

m Polico obrnite, tako da je plasti¢na poloZaj tekalnega vodila (©.

povrsina obrnjena navzgor. m Stekleno dno polozite v pladen;.

m Tekalni okvir polozite na polico tako,
da se konice puscic, vtisnjene v
polico, prilegajo v koniCaste vrzeli na
okvirju.
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sr - Polica za odlaganje namirnica sa rotiraju¢im po-

stoljem - FlexiTray

Premestanje police za odlaga-
nje namirnica sa rotirajuéim
postoljem (FlexiTray)

& Opasnost od ostec¢enja usled te-
Skih i neravhomerno rasporedenih
namirnica.

Usled prevelikog i neravhomerno ra-
sporedenog opterecenja rotirajuce
postolje moze da se osteti.

Vodite racuna o maksimalnoj koli€ini
punjenja od 8 kg. Ravnomerno ra-
sporedite namirnice po celoj povrsini.

Rotiraju¢e postolje moze da se okrece
za 180° u smeru kretanja kazaljke na
satu i na taj nain omoguéava optima-
lan pristup namirnicama smestenim po-
zadi.

& Opasnost od povredivanja usled
pada staklene police.

Pri uklanjanju police za odlaganje na-
mirnica rotirajuce postolje se moze
odvrnuti, staklena polica u udubljenju
moze da ispadne i da se slomi.
Cvrsto drzite rotirajuée postolje prili-
kom uklanjanja.

Policu sa rotiraju¢im postoljiem mozete
da pomerate po zelji.

Rucno ili ¢iSéenje pribora u
masini za pranje sudova

Sledece delove bi trebalo Cistiti iskljuci-
VO ruéno:

- plasti¢ni delovi police za odlaganje
namirnica sa rotiraju¢im postoljem
(FlexiTray)

Slededi delovi su pogodni za pranje u
masini za pranje sudova:

& Opasnost od ostec¢enja usled
previsokih temperatura masine za
pranje sudova.

Delovi rashladnog uredaja mogu pra-
njem u masini za pranje sudova na
preko 55°C da postanu neupotrebljivi
i npr. da se deformisu.

Za delove koji su pogodni za pranje u
masini za pranje sudova odaberite is-
klju€ivo programe za pranje sudova
sa maksimalnom temperaturom od
55°C.

Zbog kontakta sa prirodnim bojama,
koje se nalaze npr. u Sargarepi, para-
dajzu i ke€apu, plasti¢ni delovi bi mo-
gli da se oboje prilikom pranja u masi-
ni. Ova promena boje ne utice na sta-

bilnost delova.

- staklene ploce (bez lajsni)
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sr - Polica za odlaganje namirnica sa rotiraju¢im po-

stoljem - FlexiTray

Rastavljanje police za odlaga-
nje namirnica sa rotirajuéim
postoljem (FlexiTray)

m Policu sa rotiraju¢im postoljem polo-

zite na meku podlogu (npr. krpu za
sudove) na radnu povrsinu.

o

m Okrenite tacnu ka napred. Podignite
staklenu policu odozdo kroz otvor i
izvadite staklenu policu.

m Ponovo okrenite tacnu i vratite je u
njen pocetni polozaj na policu za
odlaganje.

Tacnu moZzete da uklonite sa police
za odlaganje kada je okrenete na
njen pocetni polozaj na policu za
odlaganje. Dugme za povezivanje se
mora nalaziti u okruglom krajnjem
polozaju vodice (.
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m Cvrsto drzite donju policu za odlaga-
nje sa gornje desne strane i snazno
povucite tacnu sa police za odlaga-
nje.

Dugme za povezivanje se oslobada od
okruglog krajnjeg polozaja vodice (.

Sada mozete rastaviti sve delove i o¢i-
stiti.

Ispod plasti¢ne police za odlaganje
nalazi se staklena plo¢a koju drze jezi-
&ci @ na spoljnoj ivici police za odla-
ganje.

Staklenu ploCu je takode moguce iz-
vaditi radi ¢iS¢enja, kao $to je opisano
u nastavku:

m Okrenite povrsinu za odlaganje, tako
da panel od nerdajuceg Celika bude
pozadi, a prednja ivica blago viri pre-
ko radne ploce.



sr - Polica za odlaganje namirnica sa rotiraju¢im po-

stoljem - FlexiTray

m Oslobodite jezitke @ i podignite poli-
cu za odlaganje.

Staklena ploca je oslobodena. Sada je
moguce ocistiti oba dela.

Sastavljanje police za odlaganje na-
mirnica sa rotirajué¢im postoljem (Fle-
xiTray)

m Postavite povrsinu za odlaganje od
plastike na radnu povrsinu, tako da
udubljenje bude okrenuto nagore, a
panel od nerdajuc¢eg Celika bude na-

pred.
||

— | —
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m Prvo stavite staklenu plo¢u u Zlebo-
ve (3, a zatim je utaknite u jezicke .

m Okrenite policu za odlaganje tako da
plasti¢na povrsina bude okrenuta na-
gore.

m Stavite okvir na policu za odlaganje
tako da se vrhovi strelica utisnuti na
polici za odlaganje uklapaju u ostre
ispuste na okviru.

m Uzmite leziSte tako da je dugme za
povezivanje okrenuto nadole i snazno
pritisnite dugme za povezivanje u
okrugli krajnji polozaj vodice cevi .

m Stavite staklenu policu u podmetac.
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sv - Hyllplan med vridbar botten - FlexiTray

Flytta hyllplan med vridbar
botten (FlexiTray)

& Skaderisk om du sétter in for
stora mangder mat och om den &r
ojamnt férdelad.

Om den vridbara botten lastas for
tungt eller ojamnt férdelat kan den
ga sonder.

Hall alltid den maximala méngden pa
8 kg. Fordela maten jamnt dver hela
ytan.

Den vridbara botten kan vridas 180°
medurs och ger ddrmed en optimal &t-
komst aven till de livsmedel som finns
langst bak.

/N Risk fér att du gér dig illa pa en
glasbotten som faller ut.

Nar du tar ut hyllplanet kan den vrid-
bara botten vridas ut och glasbotten i
plattan kan falla ut och ga soénder.
Hall fast den vridbara botten nar du
tar ut den.

Hyllplanet med vridbar botten kan flyt-
tas till valfri position.
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Rengora tillbehor for hand eller
i diskmaskin

Féljande delar ska endast rengéras fér
hand:

- plastdelarna till hyllplanet med vrid-
bar botten (FlexiTray)

Foljande delar tal maskindisk:

& Skaderisk vid fér h6ga tempera-
turer i diskmaskinen.

Delar av skapet kan bli oanvandbara
eller deformeras vid diskning i ma-
skin med en temperatur dver 55 °C.
Vélj bara diskmaskinsprogram med
en maximal temperatur pa 55 °C for
delar som kan diskas i maskin.

| diskmaskinen kan plastdelar ta farg
av naturfargmedel, till exempel i mo-
rotter, tomater och ketchup. Missfarg-
ningen paverkar inte delarnas stabili-
tet.

- glashyllor (utan lister)
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Ta isar hyllplanet med vridbar
botten (FlexiTray)
m Lagg hyllplanet med vridbar botten

péa ett mjukt underlag (till exempel en
diskhandduk).

\_@/,

m Vrid plattan framat. Lyft glasbotten
nerifrdn genom Gppningen och ta loss
glasbotten.

m Vrid tillbaka plattan till dess utgangs-
position pa avstallningsytan.

Du kan bara lossa plattan fran av-
stéliningsytan nar plattan har vridits
till sin utgangsposition pa avstall-
ningsytan. Anslutningsknappen
maste sitta i den runda slutpositio-
nen pa sparet (.

m Hall fast den undre avstallningsytan
uppe till héger hart och dra plattan
med kraft fran avstallningsytan.

Anslutningsknappen pa plattan lossar
fran den runda slutpositionen pa spa-

ret (.

Nu kan du ta isar alla delar och rengdra
dem.

Under avstéliningsytan av plast finns
en glasskiva som halls av sparrar (2
pa avstallningsytans yttre kant.

Glashyllan kan ocksa tas ut fér mer
rengdring, se beskrivning nedan:

m Vrid avstallningsytan sa att den rost-
fria panelen och den framre kanten
star ut en bit fran bankskivan.
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sv - Hyllplan med vridbar botten - FlexiTray

(0

m Lossa spérrarna (2 och lyft avstall-
ningsytan.

Glashyllan &r lossad. Nu kan bada del-
arna rengoras.

Satta ihop hyllplanet med vridbar
botten (FlexiTray)

m L&gg avstallningsytan av plast pa
bankskivan s& att fordjupningen sitter
upptill och den rostfria panelen sitter

m Lagg lI6pramen pé plattan pa avstall-
ningsytan s att de praglade pilspet-
sarna pa den passar i de spetsiga
upptagningsdelarna pa ramen.

framtill.

— | —

\@/

m Satt forst glashyllan i sparen (3 och
satt sedan fast spérrarna (2.

m Vand avstallningsytan och plattan sa
plastytan pekar uppat.
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m Ta plattan med anslutningsknappen
nerat och tryck pa anslutningsknap-
pen kraftfullt i sparets runda slutposi-

tion (.
m L&gg glasbotten i plattan.



tr - Dondurulebilir tabanh raf - FlexiTray

Déndirilebilir tabanh rafin Aksesuarlarin elde veya bula-
(FlexiTray) yerinin degistiriimesi sik makinesinde yikanmasi

& Cok agir malzemelerin dengesiz Asagidaki parcalar sadece elde yikan-

bir sekilde yerlestiriimesi sonucu ha- malidir:
sar tehlikesi. - Dondurdlebilir tabanh rafin (FlexiTray)
Gok agir malzemelerin dengesiz bir plastik parcalari

sekilde yerlestiriimesi dondurulebilir

tabanda hasarlara yol acabilt. Asagidaki parcalar bulasik makinesin-

i . de yikanabilir:
8 kg olan maksimum doldurma mik-
tarina uyunuz. Malzemeleri ylzeyin & Bulasik makinesindeki ok yiik-
tamamina esit bir sekilde dagitarak sek sicakliklar sonucu hasar tehlikesi.
yerlegtiriniz. Bulastk makinesinde 55 °C st si-

cakliklarda yikandiklar takdirde ciha-
zin pargalar kullaniimaz hale gelebilir
ve 6rnegin pargalarin bigimleri bozu-
labilir.

Bulasik makinesinde yilkanmaya uy-
gun parcalar icin sadece en fazla

55 °C sicaklikta yikayan bulasik ma-
kinesi programlari seginiz.

Dondurdlebilir taban saat yoninde 180°
doénddrulebilir ve bdylece arka tarafa
yerlestiriimis gidalara kolayca erisilebil-
mesini saglar.

Bulasik makinesinde havug, domates
ve ketcap gibi gidalardaki dogal boya-
larla temas eden plastik parcalarin ren-
gi degisebilir. Bu renk degisimi parca-
larin saglamhgini olumsuz etkilemez.

- Cam tablalar (citasiz)

& Asagi disen cam taban nedeniy-
le yaralanma tehlikesi.

Rafin ¢ikarilmasi sirasinda donduiri-
lebilir taban dénerek disari cikabilir,
tabladaki cam taban digar disebilir
ve kirilabilir.

Cikarirken dondurulebilir tabani tutu-
nuz.

Dondurdlebilir tabanh rafin yerini istedi-
giniz gibi degistirebilirsiniz.

79



tr - Dondurilebilir tabanh raf - FlexiTray

Déndirilebilir tabanh rafin
(FlexiTray) parcalarina ayrilma-
sl

m Dondurdlebilir tabanli rafi, yumusak

bir althgin (6r. bulasik bezinin) Ustline
koyunuz.

o

m Tablayi 6ne dogru geviriniz. Cam ta-
ban alt taraftaki bosluktan tutarak
kaldiriniz ve ¢ikariniz.

m Tablayi tekrar cevirerek raftaki baglan-
gic pozisyonuna getiriniz.

Tablayi raftan, sadece tabla raftaki
baslangi¢c pozisyonuna getirildigi tak-
dirde ayirabilirsiniz. Baglanti digme-
si, hareket kilavuzunun (» yuvarlak
son konumunda bulunmalidir.
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m Alt rafi sag Ust kisimdan tutunuz ve
tablayi kuvvetli bir sekilde ¢cekerek
raftan ¢ikariniz.

Tabla Gzerindeki baglanti digmesi, ha-
reket kilavuzunun @ yuvarlak son konu-
mundan ayrilr.

Simdi tim parcalari birbirinden ayirabilir
ve temizleyebilirsiniz.

Plastik rafin altinda, kenetleme tirnak-
lari @ ile rafin dis kenarina tutturulmus
bir cam tabla yer almaktadir.

Cam tabla da, diger temizlik isleri igin
asagida belirtilen sekilde ¢ikarilabilir:

m Rafi, paslanmaz celik panel arkada
olacak ve 6n kenar tezgahtan biraz
digari ¢cikacak sekilde geviriniz.



tr - Dondurulebilir tabanh raf - FlexiTray

(JE

m Kenetleme tirnaklarini @ ¢éziiniz ve m Cerceveyi raf Uzerine, raf (izerinde bu-

rafl yukari kaldiriniz. lunan ok sembollnin uclari cerceve-
nin sivri uclu bosluklarina girecek se-
kilde yerlestiriniz.

Cam tabla aynilir. Her iki parca da artik
temizlenebilir.

Dondiirilebilir tabanh rafin (FlexiTray)
parcalarinin birlestirilmesi

m Plastik rafi, girinti yukarida ve paslan-
maz ¢elik panel 6nde olacak sekilde
mutfak tezgahina koyunuz.

7 v 1 v
\ | ' T

m Tablayi, baglanti digmesi asagdi baka-
cak sekilde cikariniz ve baglanti dig-
mesini kuvvetli bir sekilde bastirarak

= hareket kilavuzunun (O yuvarlak son

— ' — konumuna gegiriniz.

\@/ m Cam tabani tablaya yerlestiriniz.

m Once cam tablay oluklara 3 yerlesti-
riniz ve ardindan kenetleme tirnaklari-
ni 2 gegciriniz.

m Rafl, plastik ylizey yukarida kalacak
sekilde geviriniz.

81



uk - Monuusa 3 gHom, sike o6epTaeTbes (FlexiTray)

MepeycTaHoOBNEHHS nonuui 3
OHOM, siKe 06epTaeTbCcA
(FlexiTray)

& Hebeaneka NoLKOOKEHHS Yepes
HaaMipHi 1 HePIBHOMIPHO
po3nofineHi HaBaHTaXKeHHS.
3aBaxki 11 HepiBHOMIPHO
PO3MOoAiNeHi MPOAYKTUN MOXYTb
MOLUKOAMTA OHO, Lo 06epTaeTbCs.
He nepeBuLLyiiTe MakcUMarnbHe Ha-
BaHTa)keHHS — 8 kr. Po3nogainite Ha-
BaHTa)KEHHs1 PIBHOMIPHO Mo BCill no-
BEPXHI.

[Ho, 9ke 06epTaeTbCH, MOXKHa NOBEpP-
TaTu 3a FOOVUHHKOBOKO CTPINIKOIO Ha

180°, wo 3abe3nevye onTUManbHUN go-

CTyn 4O NMPOAYKTIB, PO3MILLEHUX Yy 3a-
[OHIiN YaCcTuHI npunagy.

& Hebes3neka TpaBMyBaHHS BHa-
CNiOoK NMafiHHS CKNSAHOI MOSNLII.

Mig yac BUMaHHSA nonuui AHO, Lo
0b6epTaeTbCH, MOXXe BUTArTUCH. BHa-
CNigoK UbOro CKnsiHa nonuus nigao-
HY MO>Xe BnacTu i po3buTtuncs.

Tomy, BUAMarOYM Nonuuto, cnig, npu-
TpUMyBaTU OHO, LLO 06epPTaETHLCA.

Bu moxeTe [OBINbHO NepecTaHoOBUTU
Non1Lo 3 AHOM, SIKe 06epTaETLCS.

82

OunLeHHSs1 ycTaTKyBaHHS
BPY4Hy a60 B NOCYyAOMUWNHIN
MaLUUHI

HaBepneHi HWK4e geTani MoXXKHa MUTU
BUKJTIOYHO BPYYHY:

- NNacTUKOBI geTani Nnonuyi 3 gHOM,
sike obepTaeTbes (FlexiTray)

HaBepeHi H1>K4Ye aetani MoXKHa MUTU B
MOCYAOMUWHIN MALLMHI:

& Hebe3neka noLwKogy)KeHHS Yepes
BMCOKY TemnepaTypy B NocygoMUii-
Hill MaLLUWHI.

LesKi getani xonognnbHMKa MOXXYTb
OyTV HenpuaaTHUMKN ONS MATTS B NO-
CYLOMUIAHIN MaLLUVHI Npy Temnepa-
Typi Buwe 55 °C. BoHW MOXYTb fe-
thopmyBaTmChb.

[nsi KOMNOHEHTIB, SIKi MOXXHa MUTU B
NoCyoOMUIHIV MaLUWHi, BuUbupante
nvie nporpaMmv MUTTS, Temnepary-
pa sikux He nepesuLlye 55 °C.

KoHTakTytoun 3 HaTypanbHUMu 6apBs-
HUKamu, Hanpuknag, MOpKBa, MOMIfo-
pv 1 KETYyN, NAACTUKOBI AeTani Mo-
XKYTb 3MIHUTK KOJTip Y MOCYOOMUIHIN
MaLUVHi. 3MiHa KONbopy He BrMBae
Ha MiUHICTb geTanen.

- CKJIsHI nonuui (6e3 HakNagok)



uk - Monuusa 3 gHom, sike o6epTaeTbes (FlexiTray)

AeMoHTaX nonuui 3 AHOM, siKe
ob6epTaeTtbces (FlexiTray)

m [NoknagitTe nonmuto 3 gHOM, SKe
0b6epTaeTbCs, Ha M’SIKY NMOBEPXHIO
(HanpuKnag, KyXOHHUIA PYLLHKK) Ha
pO6OUiN MOBEPXHI.

\93,

m ButarHite notok. MigHiMiTb CKNsiHY
MONULIO 3HN3Y Yepes OTBIP i 3HIMITb
il

m [TomicTiTb NOTOK Ha nependayeHe
OJ1s1 HbOro MicLe Ha nonu,.

J10TOK MOXXHa BUNHATW 3 nonuui, nn-
LLe SKLLO Oro NoOBEPHYTO Y BUXiAHE
nonoxxeHHs1. dikcyBanbHa KHOMKa
Mae nepebyBaTl B CKPYrEHOMY KiH-
LieBOMY MOMIOXKEHHI HanpsaMHoT (1.

B YTPUMYINTE HDKHIO MOMULIO 3BEPXY
npasopyd. LLIo6 BUTArTM NOTOK i3 no-
nnuj, cnig NpuknacTy AoaaTkosi 3y-
cunns.

dikcyBasnbHa KHOMKa floTka BUnae 3i
CKPYIMEHOro KiHLEBOMO MOMOXXEHHSA Ha-
npamHor (.

Tenep MoXxHa po3ibpatu BCi geTani in
NOYNCTUTI.

IMig nhacTMKoBOK NONULEID € CKsAHA
nonuus, sika 3akpinoeTbLCA 3a gono-
MOroto (ikcaTopis (2) Ha 30BHiLLIHLOMY
Kpai nonuui.

CKnsiHY NonuLto MOXKHa TaKoXX BUHS-
TV AN OYULLIEHHS, SIK OMMCAaHO HUXKYeE:

B [1oBepPHITbL NOANLEO TaK, LWOO6 KpuLLKa
3 HepXkasito4oi ctani nepebysana
33apy, a nepegHin Kpa TPOXU BUCTY-
nas Haf, po6040I0 MOBEPXHEIO.
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uk - Monuusa 3 gHom, sike o6epTaeTbes (FlexiTray)

(>0
(S

m Po3s6nokyiite dikcaTtopu (2 Ta nig-
HIMiTb nonuui.

CknsHa nonuus posbnokosaHa. Tenep
BN 3MOXKETE OYNCTUTM OOULOBI YAaCTUHWN.

36upaHHa nonuui 3 gHOM, sike o6ep-
TaeTtbcs (FlexiTray)

m [loknagiTe NNacTUKOBY NOMMULO Ha
po60o4y MOBEPXHIO, PO3MICTUBLUN ii
KaHaBKOI JOropu 1 Tak, Wwob KpuLu-
Ka 3 Hep>kasito4oil cTani nepebysana

crnepegy.
@ ||

——T—

.

m CnepLuy NOMICTiTb CKNSAHY NOMAULIO B
nasu 3, a NoTiM 3adikcyiTe T ikca-
Topamu (2.

m [ToBepHITb NoNULIo Tak, Wob nnacTu-
KOBa NoBepxHs nepebysana 3Bepxy.
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B PO3MICTiTb BUCYBHY pamKy Ha nonu-
L0 TaK, LWo6 CTpinkn, BUbUTI Ha no-
S, BXOOWN B 3aroCTpeHi oTBOpU
Ha pami.

m [ToMmiCTiTb NOTOK Ha Micue, nonepea-
HbO NOBEPHYBLUY (hiKCyBanbHY KHOM-
Ky OOHW3Y, NicNs Yoro BTUCHITb (ik-
CyBaslbHy KHOIMKY B CKPYITEHE KiHLe-
B€ MONOXKeHHs HanpsiMHoi (1.

B YCTaHOBITb CKNSAHY MOMULIO B JIOTOK.
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